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K eresk ed e lm ü n k  magyarosodás t 
érdekében.

Fölhívás!
Az irók és művészek társaságában e 

bú 11 én tartott értekezlet a kereskedelem 
magyarosítása érdekében egy bizottságot 
kllldíüt ki oly utasítással, hogy az ez irány 
baD szükségesnek mutatkozó alkalomszerű 
epéseket kezdeményezze. Ez utasításhoz 
képest van szerencsénk a hazai közönség 
gyeimébe következő felhívásunkat ajánlani. 
°* A kereskedelem magyarosodásának 

nagyfontosságát és horderejűt nemzeti jel- 
lê fluk megóvása szempontjából is nem 
kell bővebben indokolnunk. Mint minden 
államnak, úgy hazánknak is főtörekvését 
kell, hogy képezze lakosságának nemz - 
tiesedése, ins'itntiónak nemzeti szellemben 
való fejlődése és államalkotó középosz
tályának a nemzeti ’örckvésekkel való
aasimilátiója.

És ha az eddigi viszonyokban meg
találjuk az indokot, me.y kereskedelmünk 
elnémetes’dését következményül bírta, azt 
hiszszük, hogy a nemzeti törekvések ha
talmas nyilvánulásával viszont elérkezett 
az idő, melyben a kereskedelem magya
rosodása érdekében életerős mozgalmat 
kell indítani az egész országban, s az e 
tekintetben eddig élénken mutatkozott hiá
nyokat és mulasztásokat raegkettőztetett 
erővej pótolni.

És e munkához, mely társadalmi utón 
indul, nem chauvinistikns tendencziákkal 
kell lógni. Nem akarhatunk német-heczcze- 
ket inscenirozDi s még kevésbé tűzzel vas 
,al, sebbel lobbal magyarosítani. l>e mí g 
aSarjuk védeni nemzeti jellegünket a k -  
retkedeleraben is, a magyar nyelv és szel
lemnek clvitázlia'lau j<>g-> ultságát be. akar
lak hozni a kereskedelembe, hogy ott 
neki állandó hajlékot biztosítsunk. E ha
zafias munkához nem a létező viszonyok 
hirtelen tellorgatása, hanem rendszeres, 
tervszerűen előkészített megváltoztatása, a 
németből a magyarba való fokozatos át
ültetése szükséges és e munkában, ha a 
pillanatnyi eredmény nem lesz is országra 
szóló, a kitartás és buzgalom meg fogja 
tereinteni a kívánt sikert és a legközelebbi 
evek számára már teljesen előkészitendi 
kereskedelmünknek minden izében leendő 
magyarosodását.

Ezért e munkában részt kell vonni 
íuindcu hazafias kereskedőnek, és tamo 
gatni kell azi a magyar s a j tó n a k  és tár
sadalomnak egyeld > erély.yel és jóakarattal.

Fölhívjak tehát uiindenelőtt a ma
gyarországi kereskedőket, hogy: 1) czegu- 
ket magyarul beigtatm, 2) könyveiket, lo 
felezéseiket s általában üzletmenetüket 
magyarul vezetni, .1 vevőikkel szóval es 
írásban magyarul érintkezni szíveskedjenek.

F ö lh i^ iik^^Jiaza^ íy tó t^hog j^^Ji^

' i  h  E  t í  % Au
Ylü e r  nek«*m . • •

Mit ér nekem n fénys nap vi 
Ha n»in bírlak • lelkem virága,
Bús szivemhez legjobban óz illenék.
Hit iefcetiie őr"kosén sötétség.

Nem kívánja, nem óhajtja .1 szivem, 
Hogv sokáig é ltesen  ó jó Jst** >,
Mi haszna is él az ♦■mbor s<*k éret, 
Árvaságban útin is élet, az élet.

<Jaak e*y rövid n>ár a lepke élete.
De én mégis inege sereinek o u'lt- 
Tavas/.szal jón virágok kö/.t világra, 
.‘•Inghalni i* oda száll a virágra.

Vilrudv Ferón /.

T u r b é k n lj  • • •
Tnrbékolj csak, turbékolj kis galambom. 
Hu bánat >s panaszodat b iod  h illőin,
A szivemnek oly jól esik hallani, 
Szegény a nyelv,*.ln se tudom mondani.

A szivedben rokon szivre találok, 
összeillünk párnelkiili búé párok,
Puszta, árva szivünk, m int az őszi táj. 
Mind kettőnknek szive bet g, szive faj.

Te ha bú bánt elpanaszlod bajodat,
S akisirtbaj megkonnyebbit,megnyaltatt,
Eső után eloszlik a borulat . . .
Hejh esak én is kisírhatnám magauiaj- 

V arad) Ferenc*

H a lo t ta k  n a p já n .
Olyan ánratvagyok,

Csak egy sírom sincsen, 
Melyre e szent mpou

Kónyáimét hintsem;
Oh az én végzetem

Igen elátkozott!
Hinnem kell hogy engem 

, Egy rósz góla hozott.

Könnyeim forrása
1 ' Nem apadtak ki még, 

Oly lágyon sírhatnám
Hej pedig régesrég!

reskedelem magyarosodását minden tőle 
telhető tisztességes eszközzel akár mint 
kezdeményező, akár mint támogató elő
mozdítani igyekezzék, hogy az ez irány
ítani magyarosodásnak biriló’és méltányló 
ellenőre legyen.

Fölkérjük a nagy közönséget, hogy 
mindazon mozgalmakat, melyek a keres
kedelem magyarosodása érdekében meg
indulnak, a legnagyobb mértékben támo
gatni és lehetőleg előmozdítani szíves
kedjék, mivel sok belyiitt épen a közön
ség magatartása bir legdöntőbb befolyással 
arra, hogy a kereskedők fogékonyak e a 
megindított mozgalom jelentősége iránt, 
vagy nem.

És hogy luűködésttukuck eredménye 
legyen és a mozgalom a vázolt irányban 
sikerrel indulhasson, fölkérjük a vidéki 
kereskedőket, az olvasókörök, kaszinók 
eluökségeit, hogy minden városban a ke
reskedelem magyarosodásának előmozdí
tása érdekében kisebb bizottságot alakítani 
s/.iveskedicnek. Az egy öntet li működés ér
it kében felette kívánatos volna, lia c bi
zottságok alakulásáról, a központi végre
hajtó bizottság elnöke (Hubenay József, 
njvilág-utcza) érlesittetnók s a vidéki bi
zottságok működéséről havoukint legalább 
egyszer a központi bizottságnak jelentés 
tetetnék s az. ügy ételekében fölmerült ja 
vasiatok, érvényesítés végett hozzája be- 
kiildetnének.

Ily utón — reméljük — a siker nem 
fog elmaradni. A kereskedők, mint jó ha
zafiak, nem zárkózhatnak cl a nemzeti 
törekvések ez. áramlata elől, mely, hogy 
előbb nem indult meg, nem a jóakaraton, 
hanem az ügybarátok bizalmatlankodásán 
múlt.

Budapest, 1 880, az október 30 án 
tartott ülés megbízásából :

A végrehajtó bizottság.

A fő r e n d e k  k ö r é b e n  —
mint az .Egyetértés" értesül — némi moz
galom indult meg az iránt, hogy a fő
rendiházban a költségvetési vitánál a kor
mány ellen erélyes ellenzéki fellépés kí
sértessék meg. Samassa József egri érsek 
általános politikai, gr. Zichy Jenő külö
nösen közgazdasági szempontból fognak 
a kormány ellen 'támadást, intézni s pél
dájukat többen fogják követni, ha lesz 
elég bátorságuk.

— .4 k é |iv i* e lü ltiiz  n o v . O-án
rövid ülést tartott. A folyó ügyek elinté
zése után Tisza Kálmán miniszterelnök 
bemutatja a 79 ik évi zárszámadásokat 
és az erre vonatkozó jelentéseket. A zár
sz imadás és a jelentése-: a zárszámadási 
bizottsághoz utasittatnak. A miniszterelnök 
továbbá bemutatja a fővárosi közmunkák 
tanácsának a sugáru és a nagy körút 
létesítésére a/. 1870. t. ez. alapján felvett * 8

sorsolási kölcsön alapból adott előlegek 
kamatinentcsségére és állandó országbáz 
építésére vouatkozó törvényjavaslatokat. 
Mindkét törvényjavaslat a pénzügyi bi
zottsághoz utasittatik. Hegedűs Sándor 
előadó bemutatja a pénzügyi bizottság 
jelentését az 1881. évi költségekre vonat
kozólag. A jelentés kinyomatik és az 
eluök javaslatára a budget hétfőhöz egy 
hétre tüzetvéu ki napirendre. A jövő 
hétfőn tartandó ülés napirend éré az uiuök 
indítványára, a Horvát-Szlavonországgal 
megújítandó pénzügyi egyezmény tárgyá
ban kiküldött országos bizottság jelentése 
tűzetik ki. Törzs Kálmán kosszab iuter- 
pelláeziót intéz a közlekedési miniszterhez 
a inindszent-apátf ilvi és iiökény mindszenti 
védgátak ügyében. Kiadatik a közlekedési 
miniszternek.

— A U é p v lse lo h á x  n o v . 8 -á n
letárgyalta a Horvát-Szlavonországokkal 
kötendő pénzügyi kiegyezésről szóló tör
vényjavaslatot. A vitát Fáik Miksa nyi
totta meg a biz. jelentésben részletesen 
elősorolt indokok alapján a javaslatot el
fogadásra ajánlotta. Polit ismert szerb 
álláspontjáról tartott egy a kül- és bel
li difika mezejét bekalandozó hosszas be
szédet, a melyre Tisza miniszterelnök felelt, 
A függetlenségi párt nevében Eötvös Ká
roly beszélt. Élesen hirálta a horvátok 
magyar-ellenes törekvéseit, liáládatlanság- 
n.ik bélyegezte „testvéreink* azon eljárását, 
melyet az értök tett áldozataink fejében 
velünk szemben követnek. Mulasztással 
vádolta a kormányt az ottani viszonyok 
tekiutetébeu. 8 miután e viszonyok javu
lását nem reményű, a kívánt áldozatot 
sem hozza meg, s beszédét azzal végzi, 
hogy ő és pártja Magyarország és Hor
vátország közt csak tiszta szövetségi vi
szonyt óhajt, a mely hiszi jobban kifogja 
elégíteni mind a két felet, mint a mai 
állapot. Nem fogadja el a kiegyezést. 
Helfy és Irányi felszólalásai után a több
ség az egyezést elfogadta.

— ICúró M illióny i L a jo s  le 
mondott a képviselőségről. Lemondását a 
ház elnöke be jelenteUe.8imouyi e napokban 
leutazik a iiagy-szaloutai kerületbe, s ott 
a választók előtt (mások szerint nyílt le
vélben) igazolni fogja eljárását. Bizalmas 
körben akként nyilatkozott, hogy tejesen 
visszavonul a m gáuéletbe, miután nem 
hiszi, hogy a politikai téren, a jelen 
viszonyuk köz; eredinéaynyel szolgálhassa 
Lazáját.

— I t .  M inioii) i L a jo s  :» n a g y 
szalontai kér. választóihoz hosszabb levelet 
intézett, melyben részletes bírálat alá ve
szi a jel nlegi politikai és páriáin suti hely
zetet, s végül megemlíti, hogy képviselői 
állásáról magán ügyei következtében és 
azon okból mondott le, mert belátta, hogy 
mint az állam magán polgára talán több

Szivem, szemem terhes
Mint egy sötét felhó: 

Pilláimról mágia
Egy cseppke kény se jő.

Kényeim nem hullnak,
De mélyen érezem 

Hogy egy titkon öló
Fekélyből vérezem,

Azt is tudom e seb
Nem heged he soha 

Oh az en végzetem —
Kegy. tlen mostohái

Igaz részt vevőknek —
Mi hónt eng in nagyon

8 olyan elátkozott
Sorsom miért vagyon — 

Meg mondom: jó atyám,
Szegény elhalt régen!

S ntódi elrablak
Hagyott örökségem.

így bujdosó lettem,
E gyarló világon,

Hová fészket rakjak,
Nincs egyetlen ágom;

És melyre ilyenkor
Kényeimet hintsem 

E roppat föld ölen
Csak egy sírom sincsen! . .

S ha nincsen sirhslom —
Melyre leboruljak 

S hála könyek árán
Uj reményre gyűljük:

Az se legyen hát ki
Konyát értem ejtsen,

Bősz sorsom háborgó
Hüllámsirba rejtsen’!

Vagy égjen el valóm
Úgy is sokat egett; 

Dörgo inenykő, tnzláng
Vessen ennek véget! 

Hamvam vész hevében
Bús felhőkké forrjon,

S a vérámlókra
Villámokat szórjon! . . .

Boldogok lehettek
1 Kiknek sírotok van, - 

Enyhülve távoztok
Könyek ut^n onnan; 

Egyedül csak az én,
Végzetem átkozott,

mii uein is anj'E —
A rósz gólya hozott!! . .  

Pécs n°v- 2-án.Héja Mihály

F á n i k a .
Beszély. Irta: V á ra ily  F e r e n c z  

(Folyt.)
III.

aítlépctt a sereg a Szárán, B.iszua 
földön voltak fiaink. Még nem bömbölt 
az ágyú torka, nem suhogott a gyilkos 
golyók zápora, nem ébredt fel még a 
üarczi zaj.

Miként a teugereu a pusztító vihart 
halotti csend előzi meg: úgy itt is békés 
nyugalom előzte meg az öldöklő veszélyt.

Beliebb, bellebb nyomult a sereg , 
legkisebb jele sem mutatkozott az ellen
állásnak.

Tiszta volt a/, ég, csak itt-ott látszott 
egy kis szürke lebeg, szellő is csak alig 
lengett. De csakhamar feltámad és süvöltve 
száll a szél, fölveri a port magasra, zúgás 
támad, zúg a zápor, dörög az ég, villá nak 
szerteszét, — de legkivált Maglaj fölött.

Zúg a golyózápor, haudzsárraí csattog 
kard, horkoló paripák patkóinak dobog i- 
saval tolhat a lárma az egekig.

Az orgyilkos bosnyákság alalombau 
kitörve rejtőkéből, megtámadta a liuszár- 
ságot.

Repülő paripájáról csillámló aezéljaval 
vág a huszár jobbra, vág a huszár balra; 
hullik a bosnyákság száz meg száz balomra.

Öldiikiő, iszonya öldöklő volt a csata. 
Sok huszár esett e l ; de bosnyák tájául 
is alig maradt.

Nem tartott egy órát a harcz; Mag 
lajnak csak füstölgő romjai meredeztek 
az ég felé, mint a mágián küzkodőnok 
üdvözülésért esdeklő karjai.

A harcz ntán összeszedték a se ősül 
teket, a holtakat és megszámlálták önét: 
nagy volt a veszteséi;!

Itt veszett ei Zágouyi Tista is, Fani- 
kának kedvese, Iffr VcSZóol G», 1< letv >. :U 
kellett elvesznie, inért, habár ktuseenv slett 
bulláját nem is találták meg, de itt s/, .ott 
barezba, és a harcz ntán már u-:»
lön található. r  ■

szolgálatot tehet ez országunk, mint ha 
.ovább is részt vesz a képviselőház eddigi 
eredménytelen vitáiban. Ezzel kapcsolat 
lián megemlítjük, hogy hir szerint — 
b. Simonyi jövőre közjogi ellenzéki pro
grammal lép fel.

— A z eg r i zA azlöiigyben k e lt
miniszteri rendeletét Eger város képvise 
lő testületi? e hó 4-én tárgyalta és elhatározta, 
hogy a miniszter elnökhöz újabb feliratot 
fog intézd' vegyes vizsgáló bizottság ki
küldése iránt, annál is inkább, mert a 
leirat a város azon pan>száról, hogy a 
májusi fegyvergyakorlatok alkalmával a 
nemzeti zászló a bajor mellett mellőzte- 
tett, ml pedig a felirat lényegét képezte, 
nem tesz említést. Ily értelemben tog a 
képviselő testület az országgyűléshez is 
feliratot intézni.

Külföld.
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ellen leszavazta a kormányt az oktatási tör
vényjavaslat sürgőssége kérdésében, erre a 
minisztérium beadta lemondását. — A sza
vazás nem történvén döntő jelentőségű 
kérdés felett a köztársasági pártok a kor
mányt a maradásra akarják reá venni, 
Gambetta és Grévi is ebben fáradozik.

Dulczigno még most sincsen át
adva, uolia már nov. 10-éu szabták auuak 
batáridejét, vérontás nélkül nem fog meg
történni, mert az albánok ezt határozottan 
kijelentették a szultán által újabban oda 
küldött Dervis pasának. A török kormány 
kezében bizonyitékok vaunak egy angol
orosz egyezményről, mely szerint Dulczignó 
átadása után a görög határkérdés lesz 
felszínre hozva s innét van az a kihívó 
magatartása a kis erőtlen Görögországnak

A pápa egészségi állap >ta igen nagy 
aggodalmakra ád okot, mert ájalások 
rohanják meg.

B a r a n y a v á r  m e g y e , 1 8 8 0 . é v i ho- 
rem b er hó 8 -á n  ta r to t t  é v n e g y e 

de* r e n d es  k ö z g y ű lé se
Főispán távollétében alispán, Jes/.ensz 

ky Ferencz eluöklése mellett, délelőtti 10 
órakor kezdetét vette az ülés az alispáni 
jelentéssel a megye állapotáról és neve
zetesebb közigazgatási intézkedéseiről.

Először is alispán megemlékezik 0  
felsége fogadtatásáról, azután áttér a me
gyei állapotokra; kijelenti, miszerint az 
idei közgazdasági állapotok igen rósz 
sziliben tűntek fel, mi a túlságosan esős 
időjárásnak tudható be. Gabona csekély 
termett, a bortermés is rósz volt, mihez 
járult még, a több batárokhani, u. m. 
Villány, Monostor, Baranyavár, Hrczg. 
Szőllős, Dárda, Laskafala, Karancs és 
Baán liatáraibani jégverés. A kapás nö 
vények közép termésüekuck mondhatók.

8zegény Pista eltűnt nyomtalan, élt-e, 
halt-e? Isten tudja, elég az hozzá, hogy 
holtnak hivék és mint megholt barczliat 
bajtársai fájón meg is könyeztenek. A 
katonák úgy szeretik egymást, mint az 
igazi jó testvérek, de hogy is ne, együtt 
és egyért, a szent haza boldogságáért 
élnek-halnak ők.

Kürtnemly Dénes főhadnagya és jó 
barátja Pistának, ő is megkönyezto a jó 
hajtársat, a jó lelkű barátot. Ismervéu 
Pistának szerelmi történetét, szivének min 
den érzelmét; megírta e gyászlevelet és 
el is kiildó Fánikáuak azt.

Hejh inkább halált küldött volna, 
.uiiit ilyen halotti hirt, az úgy nem fájha
tott volna. Veszteségben veszteség és újra
veszteség.............oh! pedig ebből az
egyszeri is elég.

De hagyjuk ezt.
Nézzük a tábort
Már több napok óta kifeszitve állanak 

i sátrak. A sátorsor előtt lobognak a 
tüzek, miut hogy lia csak bosnyák lelkek 
égnének beune. Nyalka huszár gyerekek 
beveresznek a tábori tüzek körül.

lm az egyik szallouát sütyörget, 
protontra csepegteti serezegő zsírját, ngy 
tölti a kedvét, A ni isik paprikást habar, 
a harmadik nagyot iiagyott sóhajt és 
szótlanságában titkon haza vágyik szíve
idbe felesége, gyermeke vagy csak a ba 
bája körébe. Ki meg elkeríti keserves 
kínosan annak az iiyen-olyan-: molyau 
hosuyakuak azt a kar déléi-.- való mih&szua 
szemét dicső »égét, hogy miatta itt k ■ II 
szenvednie.

Egészen jó folyik máskülönben az 
éiet. Esznek, kordia a markotányos az 
r-votmást, az elemózsiát,— de nem csak 

■jiry esznek hanem még isznak is rá —
de o,.p . o«.at!

Előbbi napokban kardcsörgés, pnska- 
ro p o g a s  közt bosnyák vért, most tréfálózás 
közt Szegzárd hegyeinek pntják lángbul- 
’áuiú levet.

ilyen a katona élei.

Elemi csapások, tüzesetek:
21 tűz eset adta elő magát, ezek kö

zül : 9 szándékos gyújtás, 2 villám lecsa
pás általi, 6 gondatlanság következtében!, 
14 ismeretlen okokból származó.

Közbiztonság.
A közbiztonság nem keltett aggodal

mat. Nagyobb verekedés egy fordult elő, 
a nagy harsányi polgárok és az ugyanott 
állomásozó dragouyosok között.

Közegészség.
A közegészség úgy az emberek, mint 

az állatok hözt nem volt kedvező. Vörös
marton, Dárdán, Kácsfalun a kanyaró, 
himlő és toroklob erős mérvben dühöngött 
az emberek közt. Az állatok közt, külö
nösen a lovak közt a rüb és a takony 
mutarkozott nagy mérvben.

A közadó előírása és befizstésének 
eredménye:

A  közmunka alap javára: 
Előiratott . . . .  67981 frt — kr.
Befizettetett . . . .  43951 29 „
Hátralék..................... 24029 „ 71 „

A betegápolási alap javára: 
Előiratott . . . .  10301 frt 39 kr.
Befizettetett . . . 4522 „ 71
Hátra'ék . . . . 5778 . 60

Erdészeti alap javára:
Előiratott . . . . 1339 frt 03 kr.
Befizettetett . . . . 889 „ 86
Hátralék . . , . . 449 „ 17

Jegyző nyugdíj alap javára
Előiratott . . . 54833 írt 79 kr.
Befizettetett . . . . 38786 „ 48
Hátralék..................... 16097 „ 31 m
A pénztár e hó 4-én tartott vizsgálat utáni

állása
Házi pénztár . . . 3729 frt 20 kr.
Gyámpéuztár . . . 33390 „ 61
Gyámi tartalék alap . 23522 . 91 *
Közmunka váltság . 4089 „ 11 w
Betegápolási . . . 1793 „ 04
Erdészeti . . . . 807 „ 97 »
Törzstőke . . . . 5257 „ 90
ínséges tartalék . . 1518 „ 10 «
Nemesek pénztára 358 „ 78 «
Közs. jegyzői nydj. al. 32363 „ 61 n
Mérték hitelesítő . . 2254 „ 35 >»

Összesen: 109055 frt 58 kr.
A számadáson helyesek lévén a pénz

tárnok felmentetett.
Jelentetik, miszerint a ló j u t a l o m  

kiosztás í. évi szeptember hó 12-én Pé
csett tartatott meg, a következő eredraéuy- 
nyel:

Elővczettetett 32 anyakancza szopó 
csikóval, 3 db. kancza, 18 db. három éves 
méncsikó. Az első dijat (8 dr. arany) el
nyerte Ternovics János szt. dienesi lakó* 
auyaksnczája szopó csikóval. A második 
dijat (5 db. arany) Kovács János magyar- 
peterdi lakos bárom éves kanczája. A 
harmadik dijat (3 db. arany) Trischler 
Antal német-bolyi lakos ménesikaja.

De lássuk mi az ott, a főőrségrői 
egy sebesültet hoznak ugyan ki ő, mi ő ?

Egy megtért, a kit már elveszettnek 
véltek.

Nsgy sebekkel de még is megmenekült. 
A harcz közben széthányatva egy

mástól, vérző sebével a közeli erdőben 
hnzta meg mágát. Jött volna, de tartóit
az ellenség vad kegyetlénségétől, csak is, 
midőn már az éhbalál tüneteit érezé, bagyá 
el rej tekét, övéit felkeresni ligyekezvén, 
mi gondviselő Isten kalauzolása folytán 
sikerült is. Ő kit már elveszettnek tadtak, 
kinek halálát már elvivé a kedveshez a 
gyászlevél: visszatért a halottak országá 
nak fagyos küszöbéről, ő újra él. lm 
halljátok miként beszél:

„Írjátok meg Fánikáranak,
Éltem őrző angyalának,
Írjátok meg, hogy még élek,
Él bennem a szír, a lélek 

ha Isten is úgy akarja,
Átölelhet, újra karja —
Nem eokára visszatérek 1“

(Vége követ.)

Levelek a HÁrpátokból.
I.

Kedves Jetiim !
Eljöttem a ti kedves hazátokból, a 

pacsirta dalos, virágos rónáról, a hol az 
én életem oly egyszerű, igénytelen, fel- 
leugős ábrándók, álmok nélküli volt: 
mert boldog volt; nem vágytam más ha
zába, más virágok közé: egy kis virág 
uyillott ott nekem, egész virágos mezőt 
pótolt az; egy sugár ragyogott rám, — 
talán a te szemed éjfélsőtétjéből — pótolta 
az az ég napjának, mint csillagának 
ragyogását! — Egyszerit hajlék boldog
sága volt osztály részem, az betöltötte 
valómat, vágyaim nem te ijedtek túl a 
virágos mezők határán, nem vágytam 
fényre, ragyogó dicsőségre: a reám sa- 
gárzó fény, a körülövező glória nem volt 
vakító: de melegített. És Hálás vágyók 
e sugárérti Az egyszerfl' növény, a kis 
virág is elsúgja imáját a Gondviselóhös,

■ » i * . . i,*



KötigazgatásfinUzkedéíek:
A Horvát-Salaven határszélre a  ke

leti marhavész elszigetelése végett előbb 
polgári őrség, később katonaság állítta
tott, ugyan ez tétetett később a somogyi 
határszélen is. —

Mig a kellő számú laktanyák meg 
nem készülnek, — a Pécsett állomásozó 
egy tartalék ezred parancsnokság, két 
zászlóalj, egy lovas ezred parancsnoksá
gán kívül levő 3 lovas század : eddigi me
gyei szállását fogja megtartani.

Ezen alispáni jelentést követte a me
gyei i g a z o l á s i  v á l a s z t m á n y n a k
1881. évre való megalakulása. Elnök : 
Báán József. Tagok : Xádosy Kálmán, 
Toszt Gyula, Danitz Antal, Koszits Szilárd, 
Feszti Károly, Delimanics István, ifj. Je
szenszky Ferencz, br. Skerlecz Károly. 
Bíráló választmány 1881.1882. 1883. évre,

Báán József, Szily László, Kardos 
Kálmán, Czirer József, br. Skerlecz Károly. 
Állandó választmány 1881.1882.1833. évre

Kardos Kálmán, Farabó János, Frei- 
tag Ferencz, őr. Halas Ferencz, Koszics 
Szilárd, Nagy Ferencz, ifj. Nadosy István, 
Otrokóczy Lajos, ifj. Sauska Jenő, Siako- 
vics Tamás, Szily László, Antal Gyala, 
Csery István, Nagy Jenő, Kovács Antal, 
Kissfaludy Pál, Németh Ignácz, Sláby Fe
rencz, Stajevics Pál, Kovács Alajos, Ná- 
dosy Kálmán, Báán József, Czirer József, 
Elversz Nándor, ifj. Jeszenszky Ferencz, 
Jeszenszky Zoltán, Markovics Károly, Má 
jer János, br. Skerlecz Károly, Szily János. 
Az újból megalakított központi v ílaszt- 

mány névsora:
Siskovics Tamás, br. Skerlecz Károly, 

Laczkovics Antal, ifj. Jeszenszky Ferencz, 
Németh Ignácz, Kardos Kálmán, Antal 
Pál, Majer János, Jámniczky Jenő, Szily 
János, Frank Józset, Toszt Gyula, Antal 
Gyula, Trixler Károly, Kissfaludy Pál, 
itj. Sauska Jenő, Szily László, Forray Iván, 
Sey Lajos, Feszti Károly, Rsdocsay Sán
dor, Majer Károly, Kovács Antal, Majer 
Béla, Czirer József, Koszics Szilárd, Da- 
nicz Antal. Deutsch Lipót, Nádosy Kálmán, 
Nagy Ferencz, Kiss Aladár, ifj. Náuosy 
István. A megyei árvas/.ék. részére szük
séges helyiségek bérletérői lévén szó, a 
közgyűlés ez ügyben megbízta Jeszenszky 
Ferencz alispánt és Jeszenszky Géza ár
vaszéki elnököt.

A rendőri kibágási ügyekben külön 
igtató könyv vezetése rendeltetett, mely: 
„klhágási igtató könyv-1 czimet viselem!. 
Felolvastatott a belügyminiszter válasz
leirata. a megyei levéltári helyiségek hiá
nyainak pótlása tárgyábau; újabb intéz
kedés azonban ez ügyben nem tétetett.

Több rendbeli jelentések tétettek, u. 
m. az állandó választmány bejelentette az 
árvaügykezelési alap 1878. évi számadá
sának átvizsgálását, az árvaügykezelési 
alap 1879. évi számadásának eredményét, 
a megyei 1878. és 1879. évi erdészeti 
alap számadását, a régi birói letétek szá
madását 1879. évről, a mérték hitelesítési 
alap 1879. évi számadását és még több 
átvizsgált községi számadást.

Előter,esztetett, miszerint a közös had
sereg és a honvédség beszállásolásából 
keletkező teher megosztása ezéljából (1879. 
évi XXXVII. f. ez. értelmében) vettetnék 
ki pótadó. A pótadó kivetését nem találta 
szükségesnek a közgyűlés s igy nem is 
vettetett ki. A jövő 1881. évben tovább 
építendő utak tárgyában igeu éiéus vita 
keletkezett és elhatároztatott, miszerint 
építtetik egy Baáut érintő Kisfaludnak 
menő át, továbbá Kardos Kálmán kérel
mére Somberek Yémeud és Bozsuk sza
mára szintén épitetik út a közmunka ere
jén. Felolvastatott ezek után Pécsvárad 
m. város kérelme, miszerint javíttatnék

ki a sugár és a harmatcscpp áldásában 
száll le hozzá!

A visszaemlékezés olyan kedves, oly 
jól esik . . . .  Távol tőletek, — a szőke 
Üuna, a Kárpátok sziklafala van köztünk 
— a sors elhozott abból a körből virág 
hullás volt akkor . . . .  de leszj még 
hajnali fénybasadása, virágnyilás rózsás 
üröm, a viszontlátás édes öröme. Mikor 
mind újból összejöttök, kik az én boldog
ságomnak kiegészítő részei vagytok, a 
viszontlátás öröme lesz a bujdosónak pár
nája, a ti szeretetek a koszorú, m -lyuek 
illatos virágain nyugszom! . . . Addig 
is köszöntelek titeket a távolból! . . .

Most itt van az otthonom,,az ideiglenes 
fészkem, e völgyek közt, melyet a Kár
pátok őrfala védi Itt vagyok Seltneczbáuyán, 
ebben az ősi bányavárosban, lítamban a 
szőke Duna babjai hordoztak elébb, azután 
elbúcsúztunk a vizi úttól s .megy a 
gőzős, megy a gőzős,* de nem Kanizsára, 
hauern Selmeczre. A Losoncz-batvam vas 
p-tlyán mentünk. Egy kis részét átszeltük, 
a magyaralföld virányának — a gödöllői 
királyi lak , azntán Isaszegb, Zólyom 
vára . . .  a mily gyorsan feltűnő, oly 
hamar ködbe vesző képek, mint egy 
káprázat, álom, egyik benyomás a másik
ra jött, mint a torlódó habok. A gőzsip 
füttye, tompa dübörgés, zakatolás . . .  és 
már uj tájak tárulnak eléd ; a róna képét 
lombos erdőkkel borított, sőtétlő, bulláui- 
zatos dombok váltják fel. Késő este értem 
Garamberzeuczétől.egy ^szárnyvonalon Sel- 
meczre. A gyönyörű tájkép, mint az est 
homálya ekkor eltakart előlem, másnap 
a  hajuali fényben egész fenséges pompa 
iában tárult elérni A hegyek megöl fel
bukkanó tttztáuyér sugárfénye ragyog az 
oratokon, á  kisi.ed városon. A völgyben 
a kohók füstje száll a  levegőbe, megé
lénkül minden hely, az emberek zsivaja 
felhangzik az utczán, a harangok szava 
végigcsendül a  völgyön, a hegyek visz- 
bangot adnak r á : valami csodálatos érzés I 
fogja *1 & szivét, aminek kifejezésére nincs j

meg az utczai útja, mely kérelmet Toszt 
Gyula pécsváradi (irodalmi igazgató és 
Feszti Károly pécsi kanonok is igen aján 
lottak a közgyűlés pártfogásába, mit azon
ban Radocsay Sándor helyes felszólamlá
sára a közgyüsés megtagadott. A kir. 
építészeti hivatalnak a siklós-trinitási út
ra vonatkozó előterjesztésére azt határozta 
a közgyűlés, miszerint még ez évben ter
jesztessék be a terv.

Több átirat tudomásul vétetetr. Da- 
róczy Ignácz megyei lótenyésztési bizott
sági ta.' lemondván, helyébe Toszt Gyula 
választatott meg.

A Mohács nagy község képviselő 
testületének folyamodása: a máliácsi vasúti 
álomási terület bérösszege iránt, közte és a 
pécsi püspöki uradalom között, létre jött 
egyesség megerősítése tárgyában, határoz 
tatott, miszerint előnyös, helyes lévén az 
egyesség megerősittetik.

Több kisebb intézkedés után alispán 
Jeszenszky Ferencz kitűzte a következő 
évnegyedes rendes közgyűlést jövő évi 
február hó 7-^re, ezzel, délutáni ’/*l óra 
kor véget ért a közgyűlés.

A p écsi szo l fogazd  i l s z ö v e tk e 
z e té n e k  a la p sza b á ly a i.* )

A  szöveekezet czélju.
1. §. A pécsi szőlősgazdák szövetke

zetének czélja a szőlősgazdák, mint ilye
nek érdekeinek védése a szőlőművelés fej
lesztése s a termény értékesítésének lehető 
emelése.

2. §. A szövetkezet tagja lehet minden 
nagykorú pécsi szőlőbirtokos, nemi különb 
ség nélkül, ki bortermeléssel maga foglal
kozik s a szövetkezeti bizottság által a szö
vetkezetbe felvétetik. — Kiskorúak is lehet
nek a szövetkezet tagjai, mégis azonban csak 
gyámjaik képviseletében.

3. §. A szövetkezet székhelye Pécs sz. 
kir. város.

4. §. Czime: „A pécsi szőlősgazdák 
szövetkezete.

5. §. Pécsétje: „A pécsi szőlősgazdák 
szövetkezete 1880 körirattal ellátott egyszerű 
pecsétnyomó közepén egy szöllőfürttei.

6. §. A szövetkezet szervezetnek nyíl 
vánittatik, mihelyt 30 tagot számlál és alap 
szabályai a földmivelés-, ipar- és keresk. 
ügyi miniszterem által a tövényes bemuta
tási záradékkal ellettek látva.

7. §. A szövetkezeti tagok felvétele az el
nök vagy alelnöknél szó vagy Írásbeli jelent 
kezés folytán a választmány általános szó
többségével hozandó határozata folytán tör
ténik.

8. §. A tagság véget ér: A tag halála, 
vagy szőllőgazdai minőségének megszűnése, 
kilépési nyilatkozat s végre kizárás által. 
Kizárható a választmány által a szövetke
zeti tagok sorából az, a ki részéről olyan 
tények tapasztaltainak, melyek a szövetkezet 
czéljaival ellenkeznek.

9. §. Minden szövetkezeti tagnak jogá
ban áll a szövetkezet közgyűlésein részt 
venni, hol ülés és szavazattal bir.

LO. §. Minden szövetkezeti tagnak jo
gában áll a szövetkezet czéljai előmozdítá
sára vonatkozó észleletét a választmánynyal 
közölni s e tekintetben javaslatokat tenni.

11. §. Minden tag cselekvő és svenvedő 
választási képességgel bir, kivéve a borke
reskedőket, kik csak cselekvő választási ké
pességgel ruháztatnak fel.

12. §. Minden szövetkezeti tag tartozik
*) Miután a pécsi szöllösgazdak szövetkeze - 

tének álakulé közgyűlésén hozott hatarofat folytán 
ezen alapszabály tervezet osak a tagokul beiratkozott 
szöllősgazdáknak lesz megküldve, azt ezeuael la
punkban is közöljük, hogy minél többen tanulmá
nyozhassák azt s tehessék meg felette észrevéte
l e ik e t  és ellenjavaslataikat, ha szándékuk van ezen 
üdvös czélu szövetkezethez csatlakozni.

szó, lefejtésére nincs szín, ecset, Azaz 
érzés, mely a lelket fölemeli az Istenhez, 
bogy bámulja azt dicsőségében, a tenné 
szét nagyszerűségében, fenségében! Mik 
voltak gondolataim? az Isten tudná azt 
elmondani! Mint mikor a bujdosó a lát
határát elzáró hegy ormára é r : s onnét 
elébe tárul az isten alkotta mindenség, 
mozgó, érző, fénylő és árnyba borait 
csodáival! Az egész szabad világ! . . . 
Hajt Szabad világi szabad gondolat, 
mint a napba szálló sas! Szabad emberiség! 
Te szentséges evangélium, szentséges ima, 
mely születtél a szabad természet szavá
ban a szabad madár, szelő szabad dalá
ban, mely megjelensz a rabszolga népek 
álmában! — Haj! minden oly szabad, 
dicső, mért hogy az ember az a lánczokra 
vert nyomorult férge az Istennek I Világ- 
szabadság! Üdve a világnak! Mikor jő 
el a te országod 1 Mikor az egész kerek 
föld milliói, az Oczeánon inneD és túl, a 
puszták viharával, a bérezek viszhangjá- 
val, az Oczeán zúgásával kiáltják a hal- 
léinját: Világ szabadság! Világbéke 1 Ha 
sóhaj kél ajkamon, ezután sóhajtok; vá
gyam szárnya ama szebb világra száll; 
szivem dobbanása, lelkem imája téged hi! 
A te mindenhatóságod varázsát, üdvét 
érzem itt a sziklabérczen, közel a éghez, 
az Istenhez! . . . .  Kicsi madár csicser
gése zavart fel gondolataimból, ágról-ágra 
szállva dalolt hymnust a reggeli sugárnak, 
a sngaros égnek! . . .  A hegyek oldalán, 
a völgy ölén hajnali szellő ingatja a 
bokrokat, a fák lombjait. A kohók füstje 
lomhán száll a levegőben, mint egy 
terhes felhő, s a tájkép, a panoráma 
legszebd pontja az ősi város ott a völgy
ben: Selmeczbánya. A Geográfiában benn’ 
van róla:Selmecz szab. kir. bányaváros, 
világhírű erdészeti és bányászati akadé
miával stb.

A város az első tekintetre ig kellemes 
benyomást, tesz a szemlélőre, otezáin 
örökös mozgás, nyüzsgés, akár egy fővá 
rosi boulevardou! Utciái rendezettek,

a szövetkezeti tagok soriba történt felvétele 
ntán, nevét az e czélra tartandó tórzskönyvbe 
sajátkezűleg beirni, a ezzel kötelezi magát, 
hogy a szövetkezetnek 3 éven tagja lesz.

13. §, A tagdíj következőleg állapittatik 
meg: Minden szövetkezeti tag fizet évenként 
2 frt az az két forint alapdijat, ezen kívül 
minden kapa szőlője után 10 az az tizkraj 
czárt, mely tagdíj félévenkint előre fizetendő.

14. §. A szövetkezet ügyeinek elinté
zésére hivatva van.

a) A közgyűlés.
A közgyűlés a szövetkezet Ö3szes tá

jaiból áll. Rendes közgyűlés minden évben 
egyszer és pedig Mindenszentek hetének va
lamelyik napján tartatik. Rendkívüli közgyü 
lés annyiszor tartatik a hányszor azt a vá
lasztmány vagy elnök szükségesnek látná, 
vagy pedig 20 tagnak írásbeli kérelme 
folytán.

A közgyűlés összehívása legalább 8 
nappal a gyűlés napja előtt meghívó jegyei 
által történik, melyeken a napirend tárgyai 
kivonatilag közzé teendők.

A gyűlés határozatképes, ha tagok több. 
sége jelen van. Ha az első összehívásra a 
határozatképes szám mag nem jelennék az 
összehívás 14 napi batáridőn belül ismét- 
lendő mely esetben az első alkalommal ki
tűzött tárgyakra nézve a jelenlevők számira 
való tekintet nélkül érvényes határozat hoz
ható.

A határozatok általános szótöbbséggel 
szavazat utján hozatnak; — a szavazás rend 
szerint felállással történik.

Választásoknál személyes kérdesekbeu s 
más ügyekben is, azon esetben ha az elnök 
vagy 10 tag kívánná, titkos szavazásnak van 
helye

Az elnök csak szavazat egyenlőség ese
tében szavaz s ilyenkor azon nézet, melyhez 
hozzájárul, határozattá emeltetik.

A közgyűlés hatásköre: az elnök, alel- 
nök, pénztárnok és a választmány választása, 
a társulat vagyona feletti intézkedés, a zár
számadások megvizsgálása a választmány 
évi jelentésének megbirálása, a költségvetés 
tárgyalása és megállapítása a közgyűlésnek, 
mint felebviteli testülethez tartozó ügyek 
elintézése, az elébe terjesztett indítványok 
tárgyalása az alapszabályok a minisztérium 
helybenhagyásának fentartásával való meg
változtatása, a szövetkezet feloszlása vagy 
más tártulatba, egyletbe olvadása iránti vég 
határozat, .^jegyzőkönyveknek kitelesitéseü', 
azok az elnök, jegyző és három kiküldött 
tag által aláirandók.

(Folyt, köv.)

T ö r v é n y s z é k i  c s a r n o k .
Előadott polgári perek:

1) Franyics Tádia és érdektársa felp. 
Vecsanin Luka és társa alperesek ellen, 
végrendelet érvéuyteieuitésc és örökösödés 
iránt 2) Jobbágy Jáuos felperesnek ii/.v. 
Jobbágy Mibályné és társai alperesek el
len 401 Irt. tőke és jár. iránt. 3) Az „I ső 
pécsi Consum egylet* felperesnek Mayer- 
lu ffer András alperes elleni pere, 12023 frt. 
53 kr. töke és jár. megítélése iránt.

Büntető ügyek előadóinak: 
November hó lt» és 17 én: Marocsai 

Ferencz és társai ellen, csalás, hamis ok
mány készítés és abbani bűnrészessé#. 
November 19 én: Hagyó József és Vörös 
Antal ellen emberölés. November 20-án: 
Galics Károly és társai ellen tolvajlás.

Különfélék^
— Ritka és nemes tett. Troli Ferenci 

apát s kananok, kinek már oly sok jó

tiszták, épületei csinosak: ennyit mond
hatni el rideg referensi stíllel, Csak beb 
nagy kár az, hogy annyira éreznie kell 
az embernek a városban, hogy inkább 
idegen nép közt van mirt otthonában, a 
nyárspolgárok, a köznép ajkán oly ritka 
a magyar szó .mint a fehér holló!* Mi
dőn azonban idegen nemzetiségről szólok, 
nem értem alatta az intelligentiát, mely
nek lelkes magyarságáról fölösleges apót- 
heosist írni.

Selmecz nevezetesebb intézetei, egy 
református ág. katb, gymnasium, és a 
mit először kellett voőa említenem az 
erdészeti és báuyás/eti akadémia, mely 
úgy min aszerü berendezésre, mint jeles 
tanerőire nézve méltó a világhírre!

Épületei közül érdemes volua bősz 
szabban megemlékezni a város közepén 
lévő Ó-várról, de ezt a jövő levelemre 
tartom fönn, most még nem akarom em
lítés nélkül hagyni Selmecz egyik neve
zetességét : Kálváriáját, mely az országban 
a leghíresebb. Magas, meredek hegyen 
fekszik, a várostól egy jó negyedórányira; 
csigaalaku, lépcsőzetes úton jut fel az 
ember a tetőzetre, bol a templóm áll. 
November 2-dika volt. Gyönyörű verőfé
nyes őszi idő, mint egy visszaálmodott 
tavasz. Tehát e napon látogattam meg e 
helyet, melyről oly fölséges a kilátás. A 
völgyben és a hegyoldalon elterülő város, 
— odább a lánczolatos dombok, a hát
térben a Szitna hegye. Kobúrg herczeg 
vadászkastélyjával. Alattunk a völgyben 
a kígyózó patak meletto a buja tenyé
szető mezőségek, melyek elnyalnak a dom
bok aljáig, a dombokról a sötétlő erdők 
homálya néz le rá.

Távolabb, a völgynek túlsó része 
felé, a Géza-kohó füstje szállong a leve
gőben. Onnét kerül a napvilág a föld 
gyomrának kincse, mely a napvilágnál 
jobban elvakltja az emberek szemét. Az 
a sárga, csengő érezdarab is: melynek 
csengése az aranyt imádó kornak mennyei 
choros! Halvány sötét arezok keresik a

tétemén '■érői megemlékeztünk, lehetetlen,
hogy ez ujaóo ue nos cseloiíodo ót meg 
ne említenénk. Ő ugyani - püspökünk. Dr. 
Dulánszky Nándor beigtataaának barin i 
dik évfordulója alkalmából alapi:vány. 
tett, mely busz ezer fr.ból áll. Esen 
alapitváuyból az egyháín jgy : 22 kerü
letében, a kerületben egy-egy tanító éren 
kéut 40—50 írttal fog segélyeztetni. A1. 
egyes kerületekben a kerületi te-ávírek 
jelelnek ki bárom tanítót, kik közül a 
püspök választja a megjuulmazandót. 
Az alapítványlevélben az eset iránt is 
tétetik intézkedés, ha netán egykoron az 
egyház elszakadna az iskolától: úgy a 
püspök vagy a püspöki szék, megörültében 
p :dig a káptalani vikárius szabadon 
rendelkezhetik az alapitváuy kamataival. 
Fogadja a derék főpap nemes cselekede
téért tőlünk az elismerést, a jutalmat 
pedig a — jó is éntől!

— A vpscsi szöllösgazdák szövetke- 
zete* múlt vasaruap tartotta alakuló köz
gyűlését melyben 65 pécsi szöüősgazda 
vett részt. Az ideigleues elnökségre a 
jelenvolfak egyhangúlag lapunk szerkesz 
tőjét Haksch Emilt mint az előkészítő 
bizottság elnökét, jegyzőül pedig Zírav 
K kérték fel. Hikscu Emil erre rész
letesen kifejezte a szövetkezet szükséges
ségét felsorolván mindazon hiányokat és 
akadályokat, melyek borászatunkat a 
megkívánt mérvben való fellendülését le- 
heilenitik, végül pedig a szövetkezet 
szervezetét czélját a működési irányát 
tüntette fel. Erre felolvastattak az előké
szítő bizottság által szerkesztett alapsza
bályok. melyekhez birálólag Babreg, Piicb, 
Dollinger, JET ár ti és Erretb J. szólották. 
Az alapszabályok felett megindult vitiból 
azon határozat foly ki, mely szerint azok 
a kellő számbau sokszorositandók s véle
ményezés végett mindazoknak inegküldea- 
dők,kik a szövetkezet tagjaiul beiratkoznak. 
Ennek eszközlése után ismét egy közgyü és 
lesz tartva, mely alkalommal aztau a 
szövetkezett tagok az alapszabályokat 
illetőleg megtehetik észrevételeiket és 
elleujavaslataikat, A szövetkezet tagjaiul 
eddigelé beiratkoztak: A Uakscb Emil, Egry 
Józset, Sehedel Ignácz, Jeskó Lajos, Vész 
Albert, Róuaky Ignácz, Maleter Rudolf, 
Tallián Károly, láziebert Nándor, Erretb 
Jáuos, Hartl Ferencz, Mendlik .Ágost, Fe
kete Mihály, Kérésé Mihály, Dárnpf Ká
roly, Bubreg Autat, Pillér Béla, Cserta 
Ignácz, Németh József, Rözge Antal, Scha- 
pringer Joachim, Praindl Mihály, Rédeky 
Alajos, Kuciuie Henrik, Zsolnay Jáuos, 
Buday Béla, Nagy Miklós. Hermanu Ró
bert, Kőbázi József, Dr. Sckaurek Bodog, 
Nick Simon. Dr. Szalay Alfréd, Bézl Fe
rencz, Tamásy Ferencz, Kelemen Gyula. 
Ruwald Alajos, Sillay József, Trixler Ala
jos, Lukrits István, Dr. Kobárits Karoiy, 
Brabeczky János, Piicb Antal, Gaál László, 
Angyal Pál, Németh József ügyvéd, Schu
bert Ágost, Hajnal Antal, Doilinger J á 
nos, R izinger Iguáez. Továbbineiratások 
lapunk szarkesztőségében eszközölbetők 
uapoukiuti délelőtti 9—11 óráig.

— A  „Független Hírlap“ azt íratja 
magának Pécsről, bogy polgármesterünk 
oly czélból időz a fővárosom, hogy ott 
kieszközölje, uiikep a királyi tábla szét
osztása esetéu városunknak egy főtörvéuy- 
szók jusson, hogy már ajánlatot is tett 
egy oly igazságügyi palota építésére a 
város nevében és költségére, melyet az 
államnak bérfizetés nélkül engedne át, mely- 
ben a királyi tábla osztályáu (a főtör- 
vényszékbuu) kívül még a kir. törvényszék, 
járásbíróság és kir. ügyészség is elférne. 
— Tudjuk, hogy erre a polgármesternek 
meetliatalmazása nincsen és bogy a város

föld mélébeu a rejtett ereket, talán a 
pokol tőszomszédságából hozzák, hogy 
oly pokoli csábító bűbája vau — bár e 
tekintetben személyes tapasztalásaim szer
fölött hiányosak. Még nem igen nézhettem 
a szemébe annak a démonnak! — Hanem 
hát azért szerencse fel! A földgolyóbics 
az ő magas fináncziájával, aranygyapjas 
és condrás lovagjaival azért elvégzi for
gását. Epour si mouvé!

EL-elnézem sokszor azokat a fáradt, 
kiasztt arezokat, a föld alatti örök éj 
lakóiét: Istenem, beh keserves az a falat 
kenyerük, mit az a két kar a földbontó 
kalapácscsal szerez meg! Elzárva az Isten 
szép világátót, a napsugártól, a szabad 
levegő szabad boldogságától, virág illat 
tói, a madár daltól. Az izzadó arezot 
csak a lámpa síri fénye világítja, a lan
kadt kar bontja tovább a sziklakerget 
. . . -  Szerencse fel!

Mennyivel boldogabb a rónák, az 
alföld szántóvetője, kapája, — kaszája 
mellett, rozzaut guuyhojaban!

Hanem hova jutottam? — A virágos 
mezőkről a bánya sötétjébe 1 Kedves 
vidékről, árnyas ligetekről, zúgó csermelyről, 
vizi tündérekről akartam mesélni nektek 
s képzeletem e sötét képre tévedt. Hanem 
felértünk már a bányából . . . .  itt fönn 
vagyunk a virágos pázsiton: újra csókolja 
homlokomat a szellő, a sugár. Szeretuék 
még kedves Jettim, sokegyébről beszélni, 
jövő levelemben helyre pótlom, a mit itt 
mulasztottam, ki tö.tom a hézagot. Addi^- 
is mulasson a lelked délibábos álmokká?, 
hajnali sugárral, szerelmesen búgó gerle 
páron s ha egy elkésett fecske csicsergő 
sét hallod ablakod alatt, én küldöm tőle 
Üdvözletem.............

Selmecz. Borsos István.

H a r e h i  u r  „ H e ly n é v  m a g y a r á 
z a tá h o z .* 1

(Lásd P. F. 41 szám.)
Szívélyes köszönetét mondok Gareisz 

urnák nem csak kérdéséimre adott ktme-

eddig csakis az itt esetleg felállítandó
főtörvéuyszék részére ajánlott ingyen he
lyiségeket, minél fogva amolyan ajánlatokat 
a város terhére auuál kevésbé lehetett, 
mert arra semmi szükség nincsen. — Az 
ügyvédi kamarák véleményei ugyan’*, 
rnellyek az igazságügyér rendeletére oda 
felterjesztettek egyhangúlag Pécs mellett 
nyilatkoznak s a kormány városunkat 
földirati fekvése, a közlekedési és köz
művelődési viszonyai miatt amúgy sem 
mellőzhetné, akkora terhek elvállalása 
tehát egyéni érdekek támogatására szol
gálhatna ugyan, de a városi közérdekekre 
nézve egészen felesleges.

— A földrengés Pécsett és vidékén.
— Kedden reggeli 7 óra 40 perczkor 
volt városunkban oly földindulás érezhető,
minő itt emberemlékezet óta nem volt._
Tartamát némely észlelő 6—8, némelyik 
20 másodperezre is számítja aunak jeléül 
bogy az a város külömböző részeiben kü- 
lömböző tartama volt, a mi a rengés és
hullámzás erejében is kifejezést nyert. _
Legnagyobb zavart okozott a belvárosi 
templomban, hol a főgymnasinmi ifjúság 
sz. misén volt és bol a lökések oly erő
ben nyilatkoztak, hogy az álló és térdelő 
fiatalság egymásra düledezett, ezen sor
sot a szentmisét szolgáltató pap sem ke
rülte el. — A szent-ferencziek templomá
nak bolthajtása egész hosszában nagy 
repedést kapott, hasonlóan repedések mu
tatkoznak ez irgalmasok reudbázában, a 
főgymnasinmi épület újabb részében, a 
lyceumi és püspöki székház némely ré
szeiben, szám ;8 kémény hallott le és a 
kisebb károk igen számosak. — Siklós
ról vett tudósítás szerént ott két lökést 
éreztek, melyek elseje erősebb volt és 
mintegy 2—3 másodperczig tartott és pe
dig délről északi irányban. — Magyar
széki tudósitónk szerint utt a körülfekvő 
15 községben a földrengés északról dél
felé való irányban észleltetett, a mszéki 
templom csekélyebb repdést szenvedett.
— Baranyavári tudósításunk az irányt 
északkeletről délnyugotiuak mondja 5—6 
másodpereznyi tartammal, a hullámzás
3—4 szer ismétlődött. Kár nem történt.— 
Vaiszlón a rom. katb. templomban szest- 
mise volt, a pap az oltárnál elesett, a 
kántor pedig nagyon megijedt, mert az 
orgona más hangokat adott, sehogy sem 
találta meg ujjaival a billentyűket, mik 
a hullámzásban elszöktek ujjai alól. — 
Kapos8zekcsőn is erősen érezték a hul
lámzást, az emberek kénytelenek voltak 
kapaszkodni, nehogy lábakról elessenek.
— Az élő fák a szabadban is nagysze
rűen inogtak, 4—5 lökés volt érezhető és 
pedig észak felé való irányban. — Mo- 
nosotor és Okorágról hason tudósítást 
vettünk, mindezekből kitűnik, hogy a je
len nemzedék ily erős földrengésnek még 
nem volt tanúja.

— A  Nov 9--ki földrengés központja 
úgy látszik bogy Zágrább és környéke 
volt. — Zsgrábban alig maradt ház aérti 
lés nélkül, nagyobb része lakhatlan álla
potba jutott, több egészen beomlott. — A 
székesegyház szentélyének mennyezete be 
omlott és eltemette, összezúzta a főoltárt 
az érseki palota, mely pedig tömör fala
zatú roppant nagy és régi bástyaépület 
lakbatlau lett, néhány haláleset és szá
zakra menő kisebb nagyobb sérülések 
vaunak eddig tudva, a lakosság sátrakban, 
omnibusz és kocsikban tölti az éjt. — A 
lepoglavatzi fogház tetemesen megsérült, 
hasonló a stenyeveczi őrültek háza a ke- 
re8/.tiueczi, szelinai és poukoviczi kastélyok 
romba dőltek, Zágráb közelében és Zá- 
goriabau a templomok, paplakok és isko 
Iák omladozóban vannak. A király rögtön 
RKAMJlto* utalványozott az első szükségletre

ritő válaszáért, hanem azon kedélyes tré
fáért is, melyiyel közleményét bevezeti. De 
engedje meg, hogy még egy kérdéssel al
kalmatlankodjam. Egy Baranyaváronmeg
fordult somogyi sokacz ember tegnap Ba 
ranyavár szláv Dcvét előtten nem Brnyeva, 
hanem Bn yevárnak mondotta, S. Somo
gyi Károly „Egyetemes Névtár‘-ában pe
dig Mosony megyében fekvő Berenye nevű 
borvát plébániát találtam, mi északszláv 
zamattal ejtve egy a „Bruye“ szóval Brno 
(Brünn) és Brnye középnemü főnév alak a 
szlávban; Brnyeva pedig ezekből lett nő
nemű melléknév úgy, hogy azon esetben, 
ha Brno várat jelent, Brnyeva csak a vá
rét, várvidéket jelenthet, és Gareisz ur igen 
le fog kötelezni, ha Baranyavár szláv ne
vét (a szedés biztosabb volta ezéljából 
nyomatott betűkkel kiírva) még egyszer 
közli a „P. F.“-ben.

A tréfára nézve komolyan azt mon
dom, hogy azon időben, mikor a magya
rok az oroszok szomszédságában laktak, 
a corruptió ott még nem lehetett oly nagy, 
hogy a lopás szép mesterségét a magya 
rok tőlök tanulhatták voiaa, és ezen cor 
ruptió Magyarországon is sokkal njabb ke 
letü hogy sem az oroszok szomszédságára 
lehessen vissza vinni. Az üdvözítő azon 
szavai: „Pauperes semper habebibitis vu- 
biscuin* abban az időben még aligha is 
meretesek voltak as oroszoknál, auuál ke 
vésbé lehetett tehát ismeretes előttünk ez 
állításnak legújabban kifejlődött azon cor- 
relatuma, mely az elszegényitésnek egy fe
lül, és a meg gazdagodásnak más felül 
okát világosan azon szavakban tünteti tel: 
„Pauperes et Rauberes semper habebitis 
vobisenm.* Gareisz ur, ngy látszik, nem 
jó lábon áll a chronologiaval, mintán le
hetségesnek tartja, bogy a specificns ma
gyar lopás az oroszoknak, mint régi szóm 
szódáinknak, egyiptomi emléke legyen. L 
hiszékenységével szemközt azonban n 
gyón k irí, azon csakuem pogány hite*' 
leusége, melylyei az ide bevándorló ma
gyarok uémaságát tagadja. At egy?*®n



4 i'óidreueés terjedelmére matat, hogy 
^ következő helyről hoznak távi-

* tudósításokat Csáktornya, Csurgó, 
í?!L ,a, Nagy Kauizsa, Paks, P.-Pél, 
^nbathely, Sopron, Szeged (csekély) 
iirhogárd, Zala Egerszeg, Berzencze, Dom- 
54 r Gombos, Kaposvár, Károly város, 
b°>etvár, Tolna, Bécs, Szerajevo, Dervent, 
f f  Trieszt. Czilli, Klagenfurt, Marburg, 
r bách, Bród, Szt.-Gotthárd. — Romából 
Mentik bo&y a Vezuv erŐ9 kitörésben 
t»n két nagy láva folyam már a hegy

Furcsa história. Múlt szombaton
. hetivásáron egy atyafi fogj i magát és 
* timad X. Y, utánna menő közismeretben 
JVj tisztességes asszonyra, hogy az általa 
4 n akkor elveszített 4ü frt. bizonyosan 
a L van, minthogy közvetlen utána ment: 
- neki kellett megtalálni, — adja elő. 
X. Y. asszony váltig mentegette magát, 
r ' y nii.cs nála a pénz, de az atyafi nem 
tótott. Rendőrség elé kerltlt az ügy és 
bebizonyult, hogy X. Y. asszonynál va
lóban nincs a péuz. Az atyafi elveszett 
40 írtja fölötti bánatában haza menvén, 
rájött, hogy bizon nem vesztette el a 40 
trtot hanem otthon felejtette a ládafiába.

_ A pécsi tanitóegylet f. évi nov.
bú 20-án a belv. tanoda helyiségében dé
lután 3 órakor szakelőadással egybekötött 
köz és tisztújító gyűlést tart, melyre az 
egyleti tagok és tanügyi barátok tiszte
letteljesen meghivatuak; tárgyak: 1. Me- 
lvek a népiskola legfontosabb tárgyai s 
mennyire és mikép ápoltassanak ezek mel 
lett a többi tantárgyak is tekintettel a 
legújabb miniszt. rendeletre? Előadja: 
Schultz Imre, tanitóképezdei igazgató. 2. 
A siklósi tanító egylet indítványa a ba- 
ranyamegyei tanító egyletek egyesülése 
tárgyában. 3. A „Szülőfóldisme* Ugyébeu 
kiküldött bizottság jelentése. 4. Péuz- és 
könyvtári jelentés, azok állásáról. 5. Tiszt- 
újítás. 6. Indítványok s némely felmerült 
ügyek elintézése. Pécsett, 1880 nov. hó 9.
Szvácsek Mi h á l y  jegyző.

— A pécsi keresztény kereskedő if- 
[uaágáltal múlt hó 16-án a pécsiRudolfiueuin 
javára és nem saját pénztára javára (mint 
az e lapok 43. számában téveseu közöl- 
tetetf,) rendezett tánczvigalomnak tiszta 
jövedelme 40 ír. 10 kr. volt, mely összeg 
elismervény szerint Pécs szab. kir. város 
házi peuztárának át is adatott.

— Bácsné Liptai Laura szintár- 
salat a nk |e!cs énekesnője f. hó M án 
tartja jutalomjátékát. Jutalomjátékául a 
„Piros bugyelláris ‘ t választotta. Ajánljuk 
á jeles művésznőt a nagyérdemű közönség 
meleg párttogásába.

— Rendőri hírek. Vörös János nevii 
egyén Kufin Anua nevű malomi asszony 
fél éves borjúját ellopta és el is adta 
15 foriuton egy helybeli mészárosnak.
A tulajdonosnő (a mint a mészárszéken 
bőröstől lógott a borjú) ráismert jószá
gára. — Hőffleről a közel múltban eltol - 
vajlott több reudbéli minőségű bőrök a tol 
vaj Striczki Józseffel együt kézre kerültek.
— A bányatelepen özvegy H >rácsekné 
pinczé|ét ismeretlen tettesek felgyújtották
— Egy gazdátlan bunda van a kapitáujd 
hivatalnál. Egy bizonyos elcsente valakitől 
és zsibárusboz vitte, a zsibárus azonban 
mielőtt megvette volna a bizonyosság kedve 
ért fölvitte a bundát a kapitánysághoz, mia
latt a tolvaj eladó megugrott.

— Hegyháti hírek. Mocsoládon e ho 
Jén földrengés volt. Reggeli fél nyolcz 
óra tájban épen a reggelinél ültem,jiiidöit
kaoiró a laluian aiutazo pécsi tanárok 
azon kérdésére, „hol lakik itt a jegyző ?“ 
világosan megmondta, hogy „a Pali koma 
mellett,“ és méltáu megbotránkozott a ta
nárok azon további kérdésből kirívó tu 
datlauságau: „hát a Pali koma hol la 
kik?* — „Hát még azt sem tudják?* 
mondá kimeresztett nagy szemekkel.
Azt gondolja talán Gareisz ur, hogy a 
Szugduoy (Szeged) felső városába benyar
galt legelső magyar előcsapat e tanárok 
nál okosabb volt? Korántsem. Valameny 
nyi oly kuka volt, hogy még I>oroasiu»  
nevét sem tudta kimondani. Olyan vad nép, 
mely nyeregben születik és mint Pompejus 
a haditudomány tanulását nyert csatán, 
úgy ő a földrajz tanulását Scháda térké
pei helyett ország foglalásán kezdi, olyan 
nép, melyről a történelem is feljegyezte, 
hogy tettre serényebb, mint beszédre, olyan 
nép, mondom, az útjába esett hegyek, völ
gyek, folyók, patakok, szorosok, várak, 
városok, falvak és pipagyujtók neveinek 
kimondásában okvetlenül oly tehetetlen 
volt, mint a vízből Szegednél kifogott 
.potyka“, mely az egy „pty“ hangnál 
egyebet sem mondhat és azt is hamar el
felejti. — Úgy van, úgy, Gareisz ur, a 
magyarok az itt talált szlávoktol tanul
ták a helyneveket kimondani; és azt is 
roszul tanulták, mert lám elferdítették 
Krancsevát Karancsra (diegy Gömörme- 
gyében), Kraiánt Kai ónra {kis patak Ka 
ransebes felett), Grónt Garonra (folyó), 
Szugdunyt Szögedre, és Brnyét, Baranyara, 
a épen e tehetetlenségük nyilatkozatai, 
szabályokra zedve az iskola padjain, el- 
csenevészett utódaik által, képezik uu azt, 
amit magyar nyelvészeknek mondunk, mely 
azonban a szláv nyelvérzéktől annyira kü 
lünbözik, mint a Ság méltóságon teteje 
«ent Gellért hegyének ripacsos fizionomi 
ájától, minek a kritika csak Örülhet.

Ezen a némaságban nagy nehezen ki-
vergődött magyar nyelve. *‘k teszi azt, hogy 
a magyar saját helynél alkotásainál köz 
beszólt » nélkül mondja ki Csákvár és 
Coikvár neveit, de Diákvár kimondásában 
azon következetlenségbe esik, hogy a két 
■ó összekötésére egy szláv ó betűt hív 
•egitségül, mintha bizony nem sa|át agya 
műhelyében faragta, hanam előtalált kö- 
tépnemü ovo melléknév alakú Diakovo ból

szre, hogy a zongora m&gá- 
Majd rákezte az asztal is az
foroát, az asztallal a szék s 

a székkel együtt magam is, agy, hogy 
csakmiu lefordultam a székről. A fali óra 
is megállt, mi több: a falakon is észre
vehető volt, hogy ingának az éjszak déli 
irányban vonuló erős rengéstől.' Mintegy 
2—13 másodperczig tartott a rázkódás, de 
oly keményen, hogy megdöbbenve: hátba 
a ház reám szakad, az udvarra mentem 
ki. Községünkön kívül még — úgy tudom 

hogy Bikái- és Szalatnokon is észlel
ték ; hogy továbbra is terjedt-e, még nem 
hallottam. — Egyéb njság is van itt : 
Sztankovánszky János földbirtokos erdei 
szállásáról ismeretlen tolvajok 18 db. jó
fejű. nagy disznót hajtottak el. Kérem 
még e hymenbirt is közölni: Popovics 
Ferenez, sásdi járásbirósági hivatalnok 
jegyet váltott Rimanóczy József bikali 
kör jegy ző kedves leányával .Kulcsár József.

— Gregersen György a pécsi sátor
tábor építésért tudvalevőkép arauy-érdem- 
keresztett kapott. Hogy drágán és rosszul 
volt építve s idejekorán uem készült el 
az uem zavarhatja Gregersen boldogságát. 
Nem zavarta az ünnepélyt sem, melyet 
ő ez alkalomra rendezett, megkíván tud
niillik a nevenapjára az ismerősök és jó 
barátok nagy sorát s ezek jeleulétébeu 
tűzetvén föl magának az érdemjelet a 
budapesti főpolgármester által. A mog- 
vaskoronázott pécsi honvéd lövöldéből 
pedig még egyre sivit a golyó kifelé a 
szántóföldekre, valószínűleg uem elég még 
három megsebesülés, mert ember balálra 
van szükség erélyes intézkedésre.

— Pécsváradon, értesítenek, hogy Tost
Gyuláuéa pécsváradi r. k. plébánia-templom 
főoltárának két sajátkezűig hfmzet gyö
nyörű párnát volt kegyes ajándékozni. 
Ezen alkalommal, ugyancsak uevezett úrnő 
közvetítése folytán a főoltár egy az ol
társzekrényre alkalmazandó veres bár
sonyból készült s arauyesipkékkel diszitett 
függönyt, két szép a természeti (virágokat 
híven mepkiizelitő Jcsokrot s végül 10. 
széles fehér selyemszalaggal ékített rózsát 
nyert dfszitékltl. Tudósítónk c kegyes 
adpmányokért hálás köszönetének ad. 
kifejezést. P. K.

— Egy adó defraudans pénzügyi 
terve, Siklósról Kirschner Salamon aláí
rásával e sorokat vesszük: „A pécsi k. 
törvényhzék 1880. évi 3108 számú vég
zésével 588 hectoliter szöllő törköly adózat
lan kifözése miatt 553 ír, 28 krra meg 
birságoltattam, ezt lefizetni szegénységem 
miatt képtelen vagyok. — Azonban a 
birság összeg kétszerese is bekerülne, ha 
az általam elfözött törköly minden hec- 
toliterje után három hectoliter bort számítva 
fogyasztási adóban azt kivetnék az 
iilctö termelőkre. — Graiulálunk Siklósnak, 
hogy egy üyeu a mai kor pénzügyeinek 
színvonalán álló pénzügyi kapaczitást 
bir falai közt. Mindennek dtezára azt 
tartjuk, hogy még is jobb lesz defraudans 
urat a megfelelő száztizeuegy napon át 
a dutyiban foglalkoztatni, talán ott mód 
jában lesz nagyobb jelenlőségü pénzügyi 
terveket kifőzni, mikre a deficites pénz
ügyminiszterünknek oly nagy szüksége van.

— Németh Albert orsz. képviselő, 
pártunk kösztiszteletü és szeretatü tagja e 
bő 3-ika óta Baracconc di Collegnolian 
időz Kosntb Lajos legnagyobb hazánkfia 
házában. Egy „Függetlenség* szerkesztő
jéhez intézett levélből közöljük a követ
kező szép sorokat: „Itt vagyok báb Mit

azt vettem <
bán mozog, 
önkénytelen

át gyúrta volna e tős gyökerez magyar fő 
nevet. A szláv uyelvérzéke sokkal követ
kezetesebb. Neki azt mondja a magyar, 
ez Som berek, és ő legottan zsumor, zsu- 
bor, zsombor (Gerausch) saját szavaira 
gondol, az ak fiuemii főnévképzőt teszi a 
magyar ek helyébe és megvan a délszláv 
zamatu Zsumborák. Neki nem áll szája 

* izére az ö hangzó ; kapja magát Erdődből 
Erdúdot, Erdővégből Erdeviket, Szödör- 
kényből S:urdukint csinál. De mi több : 
azt hallja a magyartól hogy ez Sátorha
lom ; mivel pedig Sátra az ő nyelvén is 
sátor, istnye középnemü főuévképzővel Sá 
toristyét csinál magának, mely sátorhelyet 
jelent. Azt hallja, hogy más helynek ma 
gyár neve szent ‘Dömötör, és minthogy 
nála a Dömötört Dimitrijának, közönséges 
népnyelven Mitrának hívják, esiuál a Mit- 
lából Mitrova melléknevet, és eza nőnemű 
főnévképző segélyével Mitrovicza főnevet 
annak kijelentésére, hogy ez a hely szent 
Dömötöré. Azt hallja magyar szájból, 
hogy ez Üjlak, és mivel az ő nyelvében 
szó elején és mássalhangzó előtt az uj 
szótag szokatlan, vagy az u kihagyásával 
llokot, vagy a két első betű helyének el 
cserélésével Julokot kell idomítania. Azt 
hallja magyar szájból, hogy e megye ne 
ve „Baranya" és minthogy maratna, na 
sárana, tarana szavakat saját nyelvéből 
ismeri, változatlanul elfogadja a Baranya 
megye főnevet nőnemű szláv főnévnek.

Már t. i. az egyszefü átvétel, más az 
átalak ítás, más a torditás, és más az ön 
alakítás. Én szabálynak veszem, hogy a 
magyarok az itt talált helyneveket, saját 
nyelvérzékük érvényesítése mellett meg
tartották, és ba R. Enscl Sándor ur szi
ves volna világosan megmondani, hogy 
az általa összegyűjtött adathalmaz melyik 
nézetnek kedvez jobban, annak e, bőgj 
Cottus Berenienfis alatt Jász-Berény me
gyét kel! érteni, vagy annak, hogy Bo- 
rcniensis és Barameusis egy és ugyanaz ? 
akkor fog eldülni, vallyon Baranya neve 
a Brnye-Brnyevától, vagy máshonnau szár-

ra8Z >A B m  gyökszó jelentése más kérdés, 
és nehéz kérdés. Nehezebb, mint gondol
tam ; de más. 

Lakócsa. 1880. oetober 17-én.
STERBA JÁNOS.

írjak ugy-e? Semmit bíz én, kedves 
barátom, mert a/, öreg urnák mint látva, 
ngv folyik ajkairól a szó. Szép élénk; 
erős lelke hevíti minden mozdulatát. Én

Ítedig mélyen hallgatok és hallgatni is 
ogok, még itt maradok nála, mert tüzes 

betűkkel Írva vagyon előttem Tompa 
Mihály intése a gólyához:

„A gyára nemzedék hazát mindent elad, 
í>e mégis ne szóljon erről ajkad,
Nehogy ki tárol sír e nemzeten 
Megutálni is kénytelen legyen."

— Segédjegyző kerestetik év\ 800 frt 
fizetéssel. Értekezhetni bővebben a szent- 
lőrinczi jegyzőségnél. —

— Felnőttek részére esti tanfolyamot 
rendez az angol nyelvből egy angol 
nyelvmester. Bővebbet a „Pécsi Figyelő* 
kiadóhivatalában.

— Lapunk mai számának egész kiadá
sához mellékeljük Brand Richard gyógy
szerész Schveitzi lapdacsai feletti értekezést 
s ajánljuk olvasóink figyelmébe.

Színészet.
Nor. 6 —12.

Az elmúlt hét színi játékrendje több 
már ismert darab (a tündér fátyol, Mátyás 
diák, nagyon szép asszony, magyar huszár 
káplár Bécsbenés agyöngédrokonok) között 
ismét hozott egy újdonságot, — vasárnap 
nov. 7 én Korody Péter VA legény bolondja" 
a budapesti népszínházi pályázaton 100 
aranyat nyert népszínművét. A db. meséje 
röviden a következő: Sziics Kata három 
év előtt a falú legszebb leánya volt, de 
himlőbe esett és ragyás lett, a miért je
gyese Túri Gergely őt elhagyta és más 
leányt veit feleségül. Kati azonban nem 
bírta elfelejteni hűtlen jegyesét, s ez volt oka, 
hogy ángya s utána falu népei őt legény 
bolondjának csúfolta. Túri Gergely nem 
sokára özvegy lett, és részint vagyoni ál 
lapotának rendezése miatt, részint háza 
sulási kedve következtében, daczára annak, 
hogy Kata még most is Ínyére lett volna, 
különösen gazdasszonyi szorgalma miatt, 
mégis inkább Kata gazdag testvér, báty
jának leányát Juliskát kéri meg. Adóssága 
kifizetésére a hozományi foglalót tel is 
veszi, de Juliska mást szeretvén kijelenti 
kérőjének, hogy soha sem lesz felesége. 
Anyja azonban erőszakolja e házasságot, 
s a leányt ennek következtében őrülési 
roham lepi meg. Látván Túri Gergely, 
hogy Juliskával semmikép sem boldogul, 
a szükségből erényt csinál, s elveszi Katát.

A mi magát a darabot illeti minden
esetre jobb mint a „Borzáué Marcsája,* 
mert nyelvezete népiesés van benne legalább 
egy alak, a mely a közönséget derült han
gulatban tartja. Ettől eltekintve azonbau 
a darab cselekvényében szegény, mert 
csaknem az egész 3 felvonáson keresztül 
csupa dialógból áll. Annál inkább tele 
van azonban helytelen költői szabadsá
gokkal, hihetetlen körülményekkel és epi
zódokkal, minő a leány (Juliska) 3 nap 
alatti megőrülése és kigyógyulása, — az, 
hogy Szűcs György a környék legmódo
sabb gazdája daczára annak, hogy fele
sége 23 év óta folyvást iszik és pazarol,
— az hogy az egész faluban csak Kata 
tad főzni,— az, hogy egy képzettebb iparos 
(a gépész) korán reggel holt részegen 
megy leánykérőben és daczára annak, hogy 
Kati őt megseprüzi és kidobja, ugyanazon 
szádékkal mégis '/* óra múlva vissza jő,
— az, hogy senki sem veszi észre a csa
lád tagok között azt, hogy Juliska jegy
kendő helyett valamennyink szemeláttára 
magának szemfödelet hímez, stb.

E mellett színpadra nem illő a darab 
azon részében, melyben szerző az auyát 
részegnek festvén, gyermeke előtt pollen 
gérre állítja.

Az előadás maga különben igen jól 
ment, Bácsné a czimszerepet oly jól, 
élénken és szépen játszta, hogy a közön
ség elvolt általa ragadtatva. Itteni sikerét 
a darab egyenesen neki köszönheti. Mel 
lette dicséretet érdemelnek: Károlyiné a 
ki ellenszeuves szerepét discretióval ját 
szotta, — továbbá Tokiyné, Ferenczi és 
Mészáros. Mihálovits játékát nem vesszük 
bírálat alá, de azt mégsem hagyhatjuk meg 
jegyzés nélkül, hogy legalább a szerepén 
kívül jeső közbeszólásoktól tartózkodjék. 
Közönség zsúfolásig.

Az elrnnlt hét öbbi előadásai azonban 
mind igen kis számú közönség előtt foly 
tak le, és igy nem volna csoda, ba szí
nészeink kedvüket vesztenék el a folyto
nos deficit tapasztalásában; an yival in
kább megérdemlik tehát valamennyien a 
dicséretet, kik daczára az üres házaknak 
a kis számú közönségnek is épen oly 
gonddal és igyekezettel játszottak a többi 
előadásokban is, mint a telt háznak. A 
“Magyar huszárk káplár"-bán mégis élté 
vesztettnek találtuk a szerep kiosztást, 
külöuöseu Könczöl L. Toréz szerepében 
gyenge volt szerepének megfelelő körösztül 
vitele neki minden igyekezete daczára sem 
sikerülhetett. E szerephez Könczö L.-nak 
sem hangja, sem egyénisége nemalkalmas és 
kiviteléhez nincs elég phisikai ereje.

A vígjátékok között legjobban sike 
rült előadás a héten a csütörtöki volt. 
Benedix „A gyöngéd rokonok* czimü vig 
játéka, melyekhez úgy Bács a komoly 
gondolkozása házi urat, mint Ká olyiné 
és Tokayné az aggszttzeket szerepeikhez 
híven alakították. Leginkább kitűnt azon
ban ez este Könczöl L. a ki Thuszneldát 
átgondoltan és szívből fakadt igazi hévvel 
játszotta, Ferencziné és Püspöky is meg
tették a magukét, ámbár ez ntóbpi az 
ironikus baugibatot sehogy nem tudta el
találni, utóbbi pedig elejtette alakításából 
a gavallért. —t f ' —r.

J Á T É K H É T ?  D.
Szombat, Nov. 13-án. „R o b in so n ." 9. bérlet. 
Vasárnap, Nov. 14-én. „ S zo m szé d  uram  

k a k a s s a ."  Először. 10. bérlet.
Hétfő, Nov. 15-én. S z ü n e t .
Kedd, Nov. 16-án. „ P ir o s  b u g y e lá r is ."

B á c s n é  L. L a u r a  jutalomjátéka. 
Szerda, Nov. 17-én. „ K is a s s z o n y  f e le s s é -  

gem .“ 11. bérlet.
Csütörtök, Nov. 18-án. .,P n y i P á l.“ Először.

12. bérlet.
Péntek, Nov. 19. S z ü n e t.
Szombat, Nov. 20-án. „ U ta z á s  C h in á b a n ."

13. bérlet.
Vasárnap, Nov. 21-én. „ Le g é n y  b o lo n d ja."

Másodszor. 14. bérlet.

Közönség kőrébel.
Tekintetes Szerkesztő ur!

A „Pécsi Figyelő® 44. sz. e czim alatt 
a Közönség köréből féle közleményben sok 
igazságot vélek rejleni, csakis végén van 
tévedés, melynek hazug nyomait azzal kell 
helyreigazítanom: miszerint egy lelkésznek 
— jó lehet a közerkölcsiség őrének — 
nincsen hatalalma valakit megbírságolni, 
hanem igen is mint tettes szerkesztő ur, 
mint tőrvénytudó a csillag alatt megjegy- 
zette: „a vadházasságban élőket a poli
tikai hatóság által szétkergetni.*

Tehát az, hogy a lelkész a legény és 
leánj' atyjával 50 —50 frt fizettetett, az 
hamis állítás, merő rágalom; valamint a 
Péterfillér említés is csak ostorra való, 
melynek vége nem csattant.

Ne bántsák a Péterfillérl, mert az a 
közös atyához szeretet adomány, melyhez
végrehajtó nem k ell!------Hinni szeretem
tekintetes szerkesztő ur ismert igazság 
szereteténél fogva ebbeli helyreigazításom
nak becses lapjában helyt adni. Rang.

I R O D A L O M .

=  Megjelent a ,FiyyelÖ" irodalom
történeti közlöny, november havi, IX. 
kötetének 4 füzete Budapesten Aigner 
Lajos kiadásában a következő tartalom
mal : Dugonics mint nyelvész, Endrödi 
Sándortól. — B. Eötvös József költői 
jellemzése, Dr. Fülöp Adorjántól — Er 
délyi Jáuos, Dr. Deák Elektől. — Révai 
Nagy-Károlyban bölcselet-tanuló, Csaplár 
Benedektől. — Tóth Mihály, Márki Sán
dortól. — Kiss Sándor epikus költő 
Kovács Józseftől. — Vegyes. — Névnapi 
üdvözlő vers a XIX. század első éveiből, 
Br. Radvánszky Bélától. — Csokonai 
Vitéz Mihály levele Obernyik Józsefhez, 
Hattyuffy Dezsőtől, — Régi Dalok, Ba- 
lássy Dezsőtől. — Hibaigazitás. — Iroda
lom történeti repertórium, id. Sziunyei 
Józseftől. — Szerkeszti: Abati Lajos. . 
Egy füzet ára : 1 frt.

|=  lfj. Nagel Ottó kiadásában Bu
dapesten megjelent Führer Ignácz „Ma
gyartalanságok betűrendben* czimü műve. 
Ára 40 kr.

1= Táborszky és Parsch zeneműke
reskedésében Budapesten megjelent „Ká
polnai emlék* czimü csárdás, zongorára 
szerzé Zettner Aranka. Ára 60 kr.

=  T áborszky  és Parsch nemzeti zenemű- 
kereskedők kiadásában (Budapesten, IV. kerület, 
korona-uteza 4. sz.) deczember elején megjelenik: 
15 eredeti magyar dal Petőfi Sándor költeményeire. 
Aggházy Gyula, Baditz Ottó, Ébner Lajo3, Fesztv 
Árpád, Greguss Imre. Greguss János, Gyulai László, 
Jankó János, Kacz’ány Ödön, Lotz Károly, Mun
kácsy Mihály, Spányi Béla, Szemlér Mihály, Töl- 
gyessy .Artúr, Vastagh György eredet rajzaival el
látva. Enekhangra zongora kísérettel szerzé Hubay 
Jenő. Fametszetek Morelli Gusztávtól. Fénykép
nyomatok Divald Károly fényképészeti és fény- 
nyomdászati műterméből. A dalok czimei követke
zők: Kerszt utón állok. Zárjátok be már azt a ko
porsót. Ereszkedik le a felhő. Síkos a hó szalad a 
szán. Temetésre szól az ének. Kél a hold az est 
lovagja. Boldogtalan voltam. Paripámnak az ö 
színe fakó. Mi foly ott a mezőn. Gyere lovam hadd 
tegyem fel nyergem. Kis furulyám szomorú fűz 
ága. Száll a felhő magasan. Nem háboritom-e 
nyugalmad? Árvalányhaj asiivegem bokrétája. Ró
zsabokor a domboldalon. Hazánkban ily mű még 
nem jebnt meg. azért hisszük, hogy általános fel
tűnést fog kelteni E mű hármas becsesei b i r : 
nagy költőnk Petőfi legszebb költeményei vannak 
zenésitve; a költeményekhez hazánk legkitüuőbb festő 
művészei eredeti rajzokat készítettek; a dalokat 
egy a magyar zenéért lelkesülő szellemdús ifjú 
zeneszerző irta, ki mu már külföldön is megálla
pító hírnevét; benn a hazában pedig hangversenyei, 
szerzeményei és különösen a legújabb népszinmii- 
höz Írott és rendkívüli tetszést aratott magyaros 
zenéje által osztatlan elismerést szerzett nevénék. 
Ezen dalok egy kötetben, diszes kiállításban fognak 
megjelenni, előfizetési áruk: péidányonkiut csak 
4 frt. Az előfizetési összeg beküldésére legczélsze- 
rűbb a pósta-utalvanyok naszualata.

GABONA ARAK.
a I. é. nov. hó 6-án tartóit heti vásáron 

[. oszt. II. oszt. III. oszt 
Búza 100 klg. ft. 10.20 (t. 10.00 ft. 10.50 
Kétszeres „ „ „ 10.— „ 9.50 „ —. —
Rozs „ „ „ 9.40 „ 9.20 „ —
Árpa „ „ „ 6.40 „ 6.20 „ —
Zab „ „ „ 6.00 „ 5.70 „ —
Knkoricza „ 5.00 „ 4.80 „ —.— 

Hajdina 100 klg. ft. 0.00 
Széna „ „ „ 2.80
Szalma „ „ „ 1.30

H s e r k e u tö i  ü z e n e te k .
Daróczy Zs. u rn á k  D.-Fdldvár. Az on

panasza az elévülés kitűzött ideje után adatott be 
és igy nem volt tárgyalható. — Egyéb feltevései is 
hibásak és igaztalanok, a pécsi ügyvédi kamara 
tagjai ellenében szigorral jár ei és ezt már több 
esetben tanúsította. — A tárgyalás hosszadalmas
ság i nem a kamara vagy ügyészének hibája, hanem 
magának a törvénynek hiányosaágából és ezéiszerűt- 
lenségéböl ered.

Ft. St. J. u rnák . A U l-a t kívánsága szerint 
átadtuk a nyomdába.

I L T 37- i l t - t é r . * )

Promontori Salon-sőr.
és naponta fris

bécs-ujliolyi torms-kalliász
a kávé forrás étkezőjében kapható.

*) Ezen rovat alatt megjelentekért felelőséget 
nem vállal magára a szerk.

NAGT FEREXCZ
laptulajdonos.

HAKSCH EMI L KISS J Ó Z S E F  
J (felelős szerkesztő. szerkesztő társ

Hirdetések.
E l s ő

ügyvédi-ügynöki-iroda
( fe n n á ll  1867* lk  év  ó ta  1
Ügyvédtársaimtól, egyletek-, társu

latok- községek- és magánosoktól stb. 
elfogadok minden megbízást, mely peres 
vagy perenkirttli ügyekben az egyes 
minisztériumok, kir. Curia, kir. tábla, 
e. f. bíróságok, hitelintézeteknél stb. 
közbenjárást, helyettesítést, kölcsönügy
letet, szorgalmazást, értesítést igényéi. 
Eszközlök ezégbejegyzéseket, készítek 
vád- és védiratokat.

működés mellett közbenjárásom áital a 
vidéki közönséget az utánjárási költség
től megkímélni s gyors és alapos tudó
sításokkal szolgálni.
Perenkivüli ügyekben a dijak egy fél 
napi időnél többet nem igénylő eljárásért 
1—3 Irt. mely összeg előre küldendő ba.
Irodám helye: Budapest IV. 

Bástya utcza 33. 
B e s ő ' E a s e l  H á u d o r

köz és váltó-ügyvéd.

lfy i( j t s n n k  k eze t a  szeren*  
ő s é n e k !

400,000 birod. márka 
vagy 231,250 frt.

főnyereményt uyenbetni a legújabban ren
dezett, az állam által engedélyezett és 
garantirozott pénzsorsolásánál.

Az uj terv oly előnyösen van beren
dezve, hogy néhány hónap alatt 7 sor 
solásuál 46.640 nyeremény játszatik ki, 
melyek közt van a 4 0 0 ,0 0 0  bir. márkás 
vagy 231,350 frt főnyeremény neveze
tesen pedig:

bir. márka 
1 nyerem. 250,000

150.000
100.000

60.000
50.000
40.000
3 0 .000
35.000
3 0 .0 0 0
15.000

bir. márka 
1 nyer. 12,000 

24 .. 10.00  0
4 ,

52 .
108 , 
214 .
533 .
676
950 ,

26,345 . 
stb. stb.

8000
■>000
3000
2000
1000
500
300
13S

Ezen, az állam által rendezett és garami 
rozott nagy sorsjáték közelebbi búzására.

I egész eredeti sorsjegy ára 6 márka 
vagy 3 ‘/, frt, 1 fél 3 márka vagy l*/4 ft, 
1 negyed 17, márka vagy 90 krajezár

Minden megrendelés az összeg bekül
dése, vagy utánvét mellett a legpotosait 
han eszközöltetik, s mindéi) megrendelő 
megkapja az állam czimerével ellátott 
eredeti sorsjegyet.

Minden megrendelőnek a hivatalos 
játékterv ingyeu küldetik meg, úgyszin
tén a búzás után azonnal a sorsolási lista.

A nyereménynek kifizetése az állam 
garuntiája mellett az mnal történik vágj 
postán való küldés által, vagy nagy 
összeköttetéseinknél fogva az osztrák
magyar birodalom minden nagyobb vá
rosában velünk összeköttetésben álló 
bankházaknál.

Bankházunktól vett sorsjegyek mindig 
nagy szerencsének örvendettek, s igen 
sok nyeremény közt többször a főnyere
ményt is tőlünk vett sorsjegy nyerte, 
fa többek közt: 250,000, 225,000. 150.000 
100,000, 80,000 60,000 40,000 márkás stb.) 
melyek az illető érdekelteknek közvet
lenki lettek fizetve.

Reméljük tehát, hogy ily biztos ala
pon levő vállalatunk tömeges részvétnek 
tog örvendeni. Szives megrendeléseket 
minél előbb s mindenesetre f. é. n o 
v em b er hó  1 5 -ik e  előtt kérünk 
megtenni

K a n f m a n n  é s  S i m o n ,
bank- és ráltóQzletc Ham burgban

Mindennemű államkötvények, vasúti 
részvények és kölcsöusorsjegyek meg 
vétetnek vagy eladatnak.

U. i. Szabadjon itt köszönetét mon
danunk a bennünk eddig helyezett bi 
zalomért, melyet szives megrendelőink 
pontos és lelkiismeretes szolgálása által 
ezentúl is legfőbb törekvésünk leeud 
kiérdemelni. 270 (9—5)



K itü n te te t t  é r d c m < é m $ > f l .
■■ ■■ ““  X -

fo if i l j is  és minden s iá jb f te rs é *  elién.
H « h u lh o f  K á r o ly  R ó b e r t

manchesteri lakos által feltalál
__  osztrák császári

és

I T é li g y ó g y m ó d .

A W i I h e I m - f é l e
antiarthritikus és antirhenraatikus

v é r t i s z t i t ó - t e a
W i Ilié i ni F e r e n c

g y ó g y sz e ré sz tő l N eunkirchenben  
(A . A u sz t.)

csúz, köszvény. gábák, idült makacs ba
jok. folyton genyődó daganatok, nemi és 

•e bőrküteges bajok, pattanások a testen 
g vagy az arezon, foltok, sifilitikus daga
dj natok, a ntáj és lép puffadása. aranyeres 
bt bántalmak, sárgaság, heves idegbántal- 

mak, izom és Ízület bajok, gyouiornyo- 
más, szélnyomások, altesti pangás, vize- 
leti nehézségek, magömlések, lérti gyen
geség. fehor folyás, görvély kór, mirigy 
daganatok és más bajok ellen a legjobb 
sikerrel használtatott, a mi a sok ÍOUO 
elismerő levéllel bizonyittatik. Bizonyit- 
vanyok kívánatra ingyen. 259 (52 -ff) 

Csomagok 8 adagra 1 frt és lü  kr. 
bélyeg és csomagolási díjért kaphatók.

A vásárlásnál szükséges az óvatosság, 
ni hogy hamisítványok vetessenek, azért 
czéls erű a törvényileg sok allam által 
védett jegyre vigyázni.

Kapható: Pécsett C sórta Ignacz 
kereskedőnél és .Sipöcz István  gyógy
szerésznél.

T T av ilág i g y ó g y m ó d . I
31711 

VIII. sz. 880. 204. (3—3)

Árverési hirdetmény.
Az alulit ott pénzügy igazgatóság ré

széről közhírré tétetik, hogy P a k s ,  
K ie g z á rd  és .M ohács község

bor- és husfogyasdási 
adójának

1 8 8 ! . m l l e g  1 8 8 2 . én 1 8 8 3 . é v r e
leendő biztosítása végett ez igazgatóság
nál árverés fog tartatni.
Paks községet illető ki

kiáltási ár egy évre
ö sszesen .......................21944 frt 50 kr.

Szegzárd községet illető 
kikiáltási ár egy évre
ö sszesen ...................... 16074 frt. — kr.

Mohács községet illető ki
kiáltási ár egy évre
összesen ....................... 19000 frt. — kr.

Az árverések megtartásának napjai 
és a többi feltételek az igazgatóságnál 
megtudhatók.

Pécsett, 1880. október hó 25-en. 
___________M. kir. pénzügyigazg a tó sáp.

Keskeny
ú t i f ü - me l l c z uk o r  kák

a  t ü d ő  é s  m e l lb a j ,  k S li i ig é s  . 
fo jto lsöhögéM , r e k e d t s é g  é* tü d ő -  

h u r u t  b iz to s  g y ó g y n z e re i .
A természet által a szen

vedő emberiség javára te
remtett megbecsülhetlen 

keskeny útifű azon még 
eddig fel nem derített titkot 
foglalja magában, miszerint 
a gége- és légcsőrendszer 
gyulladt nyak- ------------

és enyhítő hatás gyakorlásával az illető beteg szer
vek gyógyulását minden tekintetben lehetőleg elő
segíti.

n iutan gyártmányunknál a ezukor és keskeny 
utifüK'di tiszta vegyüíekről kezeskediiuk, különös 
figyelembe ajánljuk hatóságilag bejegyzett védje ■ 
gyünket s a dobozon levő aláírásunkat, mert csak 
ezek igazolják annak valódiságát.

Á r a  d o b o z o n k é n t  3 0  k r .

Schuiidt Vietor & fiai,
c». k. szab. gyárosok Becs, Wieden, AJlegantse 48. 

Raktár: Sipőc.z István gyógyszerész, Lili 
János, Spitzer Sándor és Reeb Vilmos 
aráknál Pécsett, I),'. Rosenbaum urnái 
Baranya-tíaánban és Popovits Pál urnái 
Vörös Marthon.

V

gyár

dag
dalmat nyert

SOPIANA-SZÁJSZESZ
H a t á s a :

1. A Sopiana-gzajszesz a száj- és orrüregnek 
(odvas avagy müfogak, dohányzás vagy bármi má*
okból eredő) minden bűzét nvoratalauul eltávolítja.

2. Erósbiti a petyhüdt /oghust és az ingó fo
gakat, az utóbbiaknak visszaadja természetes fehér 
színüket, meggátolja a fogkö képződését, védi a 
fogak zomanczat és óv a fogfájás ellen.

3. A szál- és orrüreg mindennemű súlyos (skor- 
butikus) banialmait gyógyítja, üditi és pirosítja a 
fog húst é9 edzi a nyák hártyákat.

4. A már létező fogfájást eltávolítja, ha a fájó 
fog és szomszéd fog húsa pár csepp, vizzol nem 
e leg y íte tt szájszeszszel megnedvesittetik.

5. Diphteritis és más torokbajoknal igen si
keres gargarizaló szer. 221(0—12

M ^rendelések elfogadtatnak : LuefíPárfum eur 
urnái B u d a p e s te n  és minden gyógyszertárban 
P é c s e t t .  W eisz Perencz urnái M ohács. Dr. 
H e l l e r  fürdő orvos H a r k á n y ,  J a h n e r  C. M. 
gyógyszerész urnái T e m e 9 v a r o t t ,  M a c h l e i d  
Alajos gyógyszerész urnái K e c s k e m é t ,  K r e d i n s  
és Fial* kereskedésében L o s o u c z  H e i n d h o f e r  
Róbert urnái Zom bor. T ö r ő k  J. gyógyszerész és 
Ed eskü ti L. uraknál B u d a p e s t ,  D i e b a i l a  
György gyógy sz. urnái S z é k es  te he r í  a rótt.

Főraktár: llr. Sehulhof Aduif urnái Pefsett.

és K R A U S Z  P É C S E TT
239. (10—y/  ”  *  (fzóíóir TRENCSINER J . W.)

K ir á ly  (fő )-u tc z a  R á b e l-fé le  3 . sz . h ázb an .

Van szerencsénk ezennel tisztelettel értesíteni, hogy a le g jo b b  h í r 
n é v b e n  álló T r e n c s lu e r  J .  W . nevczeiU

DIVATÁRU KERESKEDÉST
Átvettük, s azt ú j o n n a n  a  le g lz lé a te l je s e b b e n  minden évadra való 
l e g ú ja b b  d iv a tc z ik f e e k k e l  felszerelve, tovább vezetni fogjuk.

Ez alkalommal bátorkodunk a t. ez. közönségnek az őszi s téli idényre, 
a d ú sa n  s u jo n u a n  felszerelt készletünknek c s in o s  s leg fu tá n y o -  
ttabb á r u in k a t  figyelmébe ajánlani, a mennyiben b el s k ü lfö ld i  le g 
n a gyob b  ü z le te k n e l l  ö sszek ö ttetó se iu 's; által azon kedvező hely
zetben vagyunk, hogy p o sz tó  , H elyem -, g y a p jú  r u h a sz ö v e t , v a ló d i  
fr a n c z la  t é r n i ,  n ő i fe lö ltö k , n ő i k a ra g a rn z  k a b á to k -  s  e s ő 
k ö p e n y e g e k b e n , úgy minden további ezen szakmába vágó czikkekben, 
mindig a legújabb s legizlésteljesebbet a le h e tő  leg ju tá u y o n a b b  a r a 
bom  adhatnak.

Különösen ajánlhatunk a legjobb gyárakból eredő nagy választékú 
készletünket vászonnemüekben. u. ra. v a ló d i r u m b u r g i v á sz n a t, l e 
p ed ő t, a sz ta ln e m ű é b e , tÖ r illk Ö c ik et, H ctinürl » p iq u e t  bar- 
c h e t to k a t . s z ő n y e g e k e t , á g y  té r ítő k é t , aiiudeu nemű n ő i in g e k e t ,  
kész a lsó  sz o k n y á k a t , és tökéletes m e n y a ssz o n y i ru h a te la z e -  
r e lé s e k e t .

Az előbbi ezégnek kölcsönzött bizalomnak reánk való átruházását 
kérve, oda leend m.ndou töiokvé»üa». irányulva, hogy arra minden tekintet
ben magunkat érdemeseknek ronta«snk. Teljes tisztelettel

K r e i n e r  e» K r a n s * .
£p»“ Mintákkal kívánatra Ingyen szolgálunk, levélbeli megrendelések pedig azonnal s leg

pontosabban eszközöltetnek.

1

A Pécs-baranyai központi takarékpénztár
1880. évi november hó 28-án délelőtt 10 órakor

rendkívüli
tart, melyre a t. ez. részvényesek, hivatkozással az alap

szabályok 90. és 91. §§-ra tisztelettel meghivatnak.

A közgyűlés tárgyai:
Az alapszabályok 18. s evvel kapcsolatban 9. és | |  

120. §§-nak módosítása. m

Kelt Pécsett, 1880. évi novemker hó 12-én tartott 
igazgatósági ülésből.

R L A I I H O R N  A N T A L .
igazgatósági elnök.

Unger Antal és fiai
vaskereM kedé.He

Budapesten, Dunasor, Petőfi tár, (Görügépíilet)
261 (0—6) ajánlják legnagyobb raktárukat

vaskályhákban
fa , k ő s z é n  é s  c o a k s  f ű t é s r e  lU ilu t/.v i. K a n 
d a l ló k a t  köszörült, csiszolt ós fémlapokká1; valamint 
a legújabb szerkezetit H K I IU  \  t i  É l t  és 8  W  ADL.O- 

fé le  k á l y h á k a t .
T a k a r é k  t ű z h e l y e  í  szén és eu k s  (ütésre al

kalmazva 8 w * d l*  (s z a b a d a lm a z o tt  r e i lö i ,  tüze
lési készülékek tolózár realezésset vagy aníUül, miáltal 
a tüzelési auyagban Q0°/o takarittatik.
A kályhák pon'os rajzi, v ila mát árjegyzékek kívá

natra ingy.n küldetnek.
V id é k i m e g ren d elések  p o n to san  e sz k ö zö lte tn e k

Már megjelent!!
és minden hazai könyvárusnál és könyvkötőnél kapható a

S ze g e d i képes naptár
VII. évfolyama a z  1 8 8 1 - lk  k ö z ö n s é g e s  é v r e

az előző évfolyamokhoz hasonló terjedelemben, díszes szinny iiuatu
borítékkal

2 3 , 0 0 0  péld -áL3^L 37"T oo-3n .
Az ezévi naptár tartalma igen érgekes, számos képben és szöveggel is

merteti Szegedujjáépülésrt; továbbá Szeged népszokásaiból, népének sajátsá
gaiból, népdalaiból, adómáiból vonzón írott közlemények képezik a „Szegedi 
Képes Naptár” tarttalmát, melyet tájékozásul van szerencsém itt bemutatni. 
A z 1 8 8 1 - lk  é v i „ S z e g e d i  K é p en  N a p iá .  “ t a r ta lo m je g y z é k e  :

1. A fölséges uralkodóház.
2. Évi naptár.
3. Naptári rész.
4. Szeged szab. kir. város köztör

vényhatóságának tisztviselői és 
bizottsági tagjainak névjegyzéke

5. A szegedi gyakórló köz-, vala
mint köz- és váltó ügyvédek 
névsora.

6. Visszapillantás az 1880. évre.
7. A szegedi kir. biztosság és váro

sunk ujjáépülése (5 képpel).
8. Dani bácsi Berlinben, vagy 

„miért huncut a német." (Vers.)
9. A Báli Julc8& jegykendője. Népies

beszély, irta Paltoás Faasztin. 
lO- A szegedi romvár. (Képpel.)
11. Az emberi nem állítólagos elsat 

nyalása. (Közhaszna czikk.)

8 z c g e d l n é p s z o k á s o k :
12. A kukoricza-fosztók.
13. A Tiszára járók.
14. A táuczbelyek.
15. Népdalok.
16. Hasznos apróságok.
17. Adomák.
18. Magyar- és Erdélyhoni országos 

vásárok.
19. Üzleti értesítő.

A szegedi kir. törvszék, kir. 
ügyészség és kir. járásbíróság 
tiszti személyzete.

Szeged zab, kir. város egész 
ségügyi személyzetének név - 
jegyzéke. Orvosok, sebészek, 
gyógyszerészek, állat-orvosok 
és szülésznők.

22. Bélyegmatató.

20

21

A  n a p tá r  u r a  suták 3 0  k r .
E vállalatot a. n. érdemű közönség becses figyelmébe és pártfogásába ajánlja

— kiváló tisztelettel
B U R G E B  G U S Z T Á V  k ö n y v  k ia d ó - h iv a ta la ,  k ö n y v -  é s  k ő - 

n y o m d á ja  R Z E C IE D E N .

H i r d . e t n a . @ a a . 3 r .

A z o s z t r á k - m a g y a r  b a n k
itt újonnan felállított

bankmellékhelye
1 8 8 0  - 1 k  é v i  n o v e m b e r  l i  6  1 5  -  é  n

a pécs-baranyai takarékpénztár helyiségében meg fog nyittatni.
Ezen bankmellékkely bankképe*, Pécsett vagy bármely baulcbelyen 

fizetendő váltók elfogadásával, az osztrák-magyar bank n.-kanizsai fiókinté- 
zeténéli leszámítolás végett — fog foglalkozni.

Váltó benyújtásokat minden h é tfő n , (szerdán és p é n te k e n  — 
ü n n e p n ap o t kivéve — d é le lő t t i  9 —11 ó ra  k ö z ö t t  eszközölhetni.

Bővebb felvilágosítást az alulirt bankmellékhely ad.
Kelt Pécsett, 1880. évi november hő 9 én.

Pécs-baranyai központi takarékpénztár
mint az osztrák-magyar bank n. kanizsai fiókintézetének 

benyujtóhelye.

lE P á L ly - 'á -z s L t-
\  p é c s i e g y e s ü l t  k ü l v á r o s i  t a k a r é k p é n z t á r 

n á l  üresedésbe jött

ügylet-vezetői állás
betöltése végett p á l y á z a t  E i i n l c l t e t i k ;  — pályázni óhajtók
szakértelmük, úgy a magyar és német iiyelvbeni jártasságukat 
igazoló okmányokkal ellátott, kérvényei cet t le c z e t i lb e r  1 - é ig  
tts F e s z t i  Raj  már ügyvéd untál, mint igazgatói elnöknél nyújt
hatják be, kitől is a további feltételekről felvilágosítást nyer
hetnek.

A p écs i e g y e s ü lt  k ü lv á r o s i ta k a r é k p é n z tá r

285. (3—3) igazgatósága.

Érdem jel

E D D I b  M E G  F Á R 1 T L A N  !

A ia a g e r W.-féle
kizár. szab. valódi, tiszta

1
_____  cs. kir,

c s 1-cl ,m .  s l  3 -  o  1 s l j
mely az orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és k ö n n y en  
e m é s z th e tő s é g e  folytán gyermekeknek is ajánlható, mert a 
legtisztább, legjobbnak*) elismert gyógyszer m e ll  h tü d ő b a jo k  
g ö r v é ly , d a g a n a t o k , k e lén ek  b ő r k iü té s e k , m ir ig y -  
b a jo k , g y e n g e sé g  stb. ellen.

K gy ü v e g á r u  I fr t . kapható gyári raktárban: B ecsb e n  
H r u m a r k t  3  s ü n i  ■•.**) valamint az osztrák-magyar birodalom 
legtöbb gyógyszertárái--, i és jobbuevit tüszerkereskedésekben.
P É C S E T T  kapliató : K o v á cs  M. és S ip o e /. I .  gyógyszer- 
tárában. K eeh  V ilm o s , I t la u lio r n  M. és K inioii Jatton

filszerkereskedésében. B u já n  : R o z s o k  és G- e l l e r ma n n  gyógyszertárábau, 
M i c b i t s  íüszerk. K a p o s v á r o n :  B i b o c h a y  K á l m á n  és A u g u s t i n  
A nyó^y szertárakban, ál olt Á c s : L u i z e r  V. és P y r k e r  J. gyógyszert. 
S z i g e t v á r o t t : L á z i t s  V. O c s o d á l  és B a g ó  füszerkeresk. Z o tá b o r -  
b á n :  We i d  i n g e r  A., F a l c e o u i  és P o p i t s  I. keresk.

*) Újabb idő óta több ezég bárom szögletes üvegekben tisztátalan és hami
sított csikamájolajt árul. Kikerülendő e uiegesalatást, kéretik a kö
zönség csak olyan üveget mint D orsch-fé le  c s u k a m á j o l a j j a l  meg
töltőknek tekinteni, melyen a cég védjegye, dngaszjegy és a használati 

utasítás a M a a g e r  nevet viseli.
**) Ugyanitt van a schafli luseni nemzetközi sabkötő szerek, és a nevyorki 

Hall és Rukl-féle „Sozodont gyár” főraktára, és a schemniczi Hartenstein és 
társa-féle „Legimunose gyár“raktira. 279. (12—3)
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belváros, Lichtensteg 

1. szám
kaphatók a legelegánasbb és 
legolcsóbb lábbelik, a legna

gyobb és leqazdagabb választékban. Saját készítmény.
216 (30—14) Kivonat az illusztrált árjegyzékből:

H ö lg y e d n e k :
1 pár bőr topánka erős talppal 3 frt. 1 pár b v top iuk i kettős talp

pal, szegelve 3 ft 50 kr. 1 pár keztyübőrtopánka erős talppal 4 ft 50 kr. 
1 pár borjubőr topánka 5 írttól felfelé, mindenfelé háziczipők bőrből és 
szövetből sarokkal, vagy anélkül, 1 írtől 2 frt 50 krig. S •" i és uU'.i c/.i- 
pők kötésre kelméből és bőrből 3 írtől 4 írtig.

U r a k n a k :
1 pár borjubőr topánka, kettős talppal 4 ft 50 kr, l pár borjubőr 

topáuka, kettős talppal a legfinomabb 5 frt. 1 pár borjubőr topánka Beust- 
formára 5 ft 50 kr. 1 pár borjubőr topánk t a legfinomabb 5 t>.

Mindenféle g y er m ek  le á n y -  é s  fin  to p á n k á - t  és c s iz m á k  
a lehető legolcsóbb áron. Vidéki megrendelések azonnal t djetftflttöek. Nem 
tetsző árak vissza vétetnek. I l iu s tr á lt  á r je g y z é k  % a tö m e g e s  vá- 
H árláshozi ú tm u ta tó  in g y e n  és  b érm en tv e  k ü ld e t ik .

„Hans-Saclis“ czipőraktára I Lichfcenstög
1  M záin .

(Bemenet a Roliieuturmstrasseról éa a Hoheumarktról.)
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